
 

 

 
  

แผนการปฏิบัติตามขอเสนอแนะท่ีไทยไดตอบรับและใหคํามั่นโดยสมัครใจ 

ภายใตกลไก UPR รอบท่ี 2 (พ.ศ. 2559 – 2563) 

การเขาเปนภาคีกฎหมายระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชน 
1. Continue to consider ratification of international instruments (Pakistan) 

พิจารณาการใหสัตยาบันตอตราสารระหวางประเทศอยางตอเนื่อง (ปากีสถาน)  
2. Continue its accession to the core international human rights instruments (Azerbaijan) 

ดําเนินการเขาเปนภาคีตราสารระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชนฉบับหลักๆ อยางตอเน่ือง (อาเซอรไบจาน) 
3. Continue the efforts undertaken for the ratification of international human rights instruments and for the harmonization of the national legislation 

(Djibouti) 
พยายามดําเนินการใหสัตยาบันตอตราสารระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชนและปรับปรุงกฎหมายภายในประเทศใหสอดคลองอยางตอเนื่อง (จิบูตี) 

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก กต. • ประสาน/ สนับสนุนหนวยงานท่ีเก่ียวของในการผลักดันการดําเนินการเพื่อเขาเปนภาคีตราสารระหวาง
ประเทศฉบับตางๆ  

• แสวงหาความรวมมือกับองคการระหวางประเทศเพื่อสนับสนุนหนวยงานของไทยในการศึกษาเก่ียวกับ
สาระของตราสารฉบับตางๆ กระบวนการที่เก่ียวของ รวมทั้งแนวปฏิบัติที่ดีของประเทศอ่ืนๆ 

2559 – 2563  

หนวยงานรอง หนวยงานตางๆ 
เชน ยธ. รง. 

• ศึกษาเก่ียวกับอนุสัญญาที่อยูภายใตความรับผิดชอบ และประเมินสถานการณและบริบทของประเทศ  
เพื่อพิจารณาความเปนไปไดของการเขาเปนภาคีอนุสัญญานั้นๆ 

2559 – 2563  

 
4. Withdraw its interpretative declaration on the ICERD and its reservation to article 4 (South Africa) 

ถอนถอยแถลงตีความทั่วไปและขอสงวนตอขอ 4 ของอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ (แอฟริกาใต) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• เสนอ ครม. เพื่อพิจารณาถอนขอสงวนตอขอ 4 ของอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการขจัดการเลือก

ปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ 
• แจง กต. เพื่อใหดําเนินการถอนขอสงวนตอสหประชาชาติ 

ดําเนินการแลว (ครม. มีมติ
เห็นชอบ เมื่อ 7 มิ.ย. 2559)  

ดําเนินการแลว  
หนวยงานรอง กต. • ดําเนินการถอนขอสงวนตอสหประชาชาติ ดําเนินการแลว (มีผลเมื่อ  

7 ต.ค. 2559) 
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5. Ratify the Optional Protocol to the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights (Portugal)  
ใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับของกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (โปรตุเกส) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• แตงต้ังคณะกรรมการพิจารณาเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับของกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิทาง

เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 
• จัดประชุมคณะกรรมการฯ 
• เสนอเรื่องการเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ เขาสูการพิจารณาของ ครม. 

2559 
 

2559 – 2561  
2561 – 2562  

 
6. Ratify the Optional Protocol to the International Covenant on Civil and Political Rights (OP1-ICCPR) (Austria; Poland) 

ใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับฉบับท่ี 1 ของกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (ออสเตรีย; โปแลนด) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• แตงต้ังคณะกรรมการพิจารณาเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฉบับที่ 1 ของกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิ

พลเมืองและสิทธิทางการเมือง 
• จัดประชุมคณะกรรมการฯ 
• เสนอเรื่องการเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ เขาสูการพิจารณาของ ครม. 

2559 
 

2559 – 2561 
2561 – 2562  

 
7. Consider the ratification of the Optional Protocol to the Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment (OP-

CAT) (Georgia; Kazakhstan) 
พิจารณาการใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาตอตานการทรมาน การประติบัติหรือ การลงโทษอ่ืน ที่โหดรายไรมนุษยธรรม หรือท่ียํ่ายีศักด์ิศรี (จอรเจีย; 
คาซัคสถาน) 

8. Speed up the study on the possibility of ratifying the OP-CAT (Mozambique) 
เรงรัดการศึกษาความเปนไปไดของการใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ (โมซัมบิก) 

9. Sign and ratify the OP-CAT (Honduras) 
ลงนามและใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ (ฮอนดูรัส) 

10. Ratify the OP-CAT (Austria; France; Guatemala; Montenegro; Poland; Portugal; Turkey; Uruguay); Early ratification of the OP-CAT (Norway) 
ใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ (ออสเตรีย; ฝรั่งเศส; กัวเตมาลา; มอนเตเนโกร; โปแลนด; โปรตุเกส; ตุรกี; อุรุกวัย); ใหสัตยาบันตอ
พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ โดยเร็ว (นอรเวย) 



3 

 

11. Ratify the OP-CAT and establish a national preventive mechanism accordingly (Czech Republic); Ratify the OP-CAT and establish an independent, 
effective and well-resourced National Preventive Mechanism (Denmark); Ratify the OP-CAT and set up a national preventive mechanism to prevent 
torture (Morocco) 
ใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ และดําเนินการจัดต้ังกลไกปองกันการทรมานฯ ระดับชาติ (สาธารณรัฐเช็ค); ใหสัตยาบันตอพิธีสาร
เลือกรับของอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ และจัดต้ังกลไกปองกันการทรมานฯ ระดับชาติ ที่มีความเปนอิสระ มีประสิทธิภาพ และไดรับการสนับสนุนดานทรัพยากร
อยางเพียงพอ (เดนมารก); ใหสัตยาบันตอพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ และจัดต้ังกลไกปองกันการทรมานฯ ระดับชาติ เพื่อปองกันการทรมาน 
(โมร็อกโก) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• จัดประชุมหนวยงานท่ีเก่ียวของเพื่อสรางความรูความเขาใจเก่ียวกับพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาตอตาน

การทนมานฯ 
• จัดประชุมคณะกรรมการพิจารณาเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ  
• เสนอเรื่องการเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับฯ เขาสูการพิจารณาของ ครม. 

2559 – 2564  
 

2559 – 2561  
2561 – 2562  

 
12. Consider ratifying the International Convention on the Rights of All Migrant Workers and Members of Their Families (ICRMW) (Egypt; Philippines) 

พิจารณาการใหสัตยาบันตออนุสัญญาวาดวยการคุมครองสิทธิของแรงงานโยกยายถ่ินฐานและสมาชิกครอบครัว (อียิปต; ฟลิปปนส) 
13. Continue efforts to strengthen legal framework, including considering ratification of ICRMW (Indonesia) 

พยายามเสริมสรางความเขมแข็งของกรอบดานกฎหมายอยางตอเน่ือง รวมทั้งพิจารณาการใหสัตยาบันตออนุสัญญาวาดวยการคุมครองสิทธิของแรงงานโยกยายถ่ินฐาน
และสมาชิกครอบครัว (อินโดนีเซีย)  

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก รง. / สมช. • รวมกันศึกษาเก่ียวกับอนุสัญญาฯ และประเมินสถานการณและบริบทของประเทศ เพื่อพิจารณา                  
ความเปนไปไดของการเขาเปนภาคีอนุสัญญาฯ 

2559 – 2563  
หนวยงานรอง พม. กต. มท. 

 
14. Take the necessary measures for the ratification of the International Convention for the Protection of All Persons from Enforced Disappearance 

(ICPPED) (Japan) 
ดําเนินมาตรการที่จําเปนเพื่อใหสามารถใหสัตยาบันตออนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (ญี่ปุน) 

15. Expedite the ratification of the ICPPED signed in 2012 (Kazakhstan); Accelerate the process of ratifying the ICPPED (Togo) 
เรงรัดการใหสัตยาบันตออนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ ซึ่งลงนามเมื่อป 2555 (คาซัคสถาน);  
เรงกระบวนการการใหสัตยาบันตออนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (โตโก) 
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16. Ratify the ICPPED (Argentina; Austria; France; Panama; Slovakia); Ratify and accede to ICPPED (Sierra Leone); Immediately ratify the ICPPED (Belgium) 
ใหสัตยาบันตออนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (อารเจนตินา; ออสเตรีย; ฝรั่งเศส; ปานามา; 
สโลวะเกีย);  
ใหสัตยาบันและเขาเปนภาคีอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (เซียรราลีโอน); ใหสัตยาบันตออนุสัญญา
ระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับโดยทันที (เบลเยียม) 
 

17. Ratify the ICPPED and pass national law criminalizing enforced disappearance and torture and recognizing the rights of victims (New Zealand) 
ใหสัตยาบันตออนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ และผานกฎหมายภายในประเทศท่ีกําหนดโทษทาง
อาญาสําหรับการหายสาบสูญโดยถูกบังคับและการทรมาน และรับรองสิทธิของผูเสียหาย (นิวซีแลนด) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
การเขาเปนภาคีอนุสัญญาฯ 
• เสนอเรื่องการพิจารณาเขาเปนภาคีอนุสัญญาระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการ

บังคับใหหายสาบสูญเขาสูการพิจารณาของ ครม.  
 

• จัดประชุมหนวยงานท่ีเก่ียวของกับอนุสัญญาฯ เพื่อกําหนดขอบเขตการยอมรับอนุสัญญาฯ 
• เสนอเรื่องการเขาเปนภาคีอนุสัญญาฯ ตามกระบวนการตอสภานิติบัญญัติแหงชาติจนแลวเสร็จ 
• จัดประชุมเพื่อเผยแพรความรูเก่ียวกับอนุสัญญาฯ ใหสาธารณชนไดรับทราบ 
การเสนอกฎหมายรองรับอนุสัญญาฯ (ดูขอ 22 – 29)  

 
ดําเนินการแลว (ครม. มีมติ

เห็นชอบในหลักการ  
เมื่อ 24 พ.ค. 2559) 

2559  
2559 – 2561 
2561 – 2563   

 
18. Consider ratifying the 1951 Convention relating to the Status of Refugees (Kazakhstan) 

พิจารณาการใหสัตยาบันตออนุสัญญาวาดวยสถานภาพผูลี้ภัย ค.ศ. 1951 (คาซัคสถาน) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สมช. • ศึกษา รวบรวมขอมูล และประเมินสถานการณดานการโยกยายถ่ินฐาน รวมถึงการศึกษาและแลกเปลี่ยน

ประสบการณดานการบริหารจัดการผูโยกยายถ่ินฐานแบบไมปกติกับประเทศตางๆ เพื่อวิเคราะหถึงผลดี
และผลเสียในการเขาเปนภาคีอนุสัญญาฯ ของไทย 

• ประสานและสอบถามความเห็นในเบ้ืองตนของสวนราชการท่ีเก่ียวของ เพื่อประกอบการพิจารณากําหนด
ทาทีของไทยตอขอเสนอแนะและประเด็นที่เก่ียวของในระยะตอไป 

2559 – 2563 
 

 
2563 

หนวยงานรอง กต. 
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19. Ratify the Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in Persons (Uganda) 
ใหสัตยาบันตอพิธีสารวาดวยการปองกัน ปราบปราม และลงโทษการคามนุษย (ยูกันดา)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก อส. • ดําเนินการเพื่อใหสัตยาบันตอพิธีสารฯ  ดําเนินการแลว (เมื่อป 

2556) 
 

20. Ratify the ILO Convention on Work in Fishing (Romania) 
ใหสัตยาบันตออนุสัญญาองคการแรงงานระหวางประเทศวาดวยการทํางานในภาคประมง (โรมาเนีย)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก รง. • แตงต้ังคณะอนุกรรมการพิจารณาการใหสัตยาบันอนุสัญญาองคการแรงงานระหวางประเทศ ฉบับที่ 188 

และคณะอนุกรรมการยกรางกฎหมาย 
• กําหนดแผนการดําเนินงานความรวมมือกับ ILO ในโครงการ ILO/EU Project โครงการตอตานรูปแบบ 

การทํางานที่ไมเปนที่ยอมรับในอุตสาหกรรมประมงและอาหารทะเล เพื่อทําการศึกษาเปรียบเทียบ
บทบัญญัติอนุสัญญาฯ กับกฎหมายภายในประเทศ (Gap Analysis)  

• จัดการประชุมปรึกษาหารือไตรภาคีระหวางหนวยงานภาครัฐท่ีเก่ียวของ ผูแทนผูประกอบอาชีพประมง และ
ผูแทนคนงานประมง เพื่อรวมกันพิจารณาจัดทําขอสรุปภายใตอนุสัญญาฯ และยกรางกฎหมายใหสอดคลอง  

ดําเนินการแลว 
 

2559 – 2560 
 

 
2560 

 
21. Consider ratifying ILO Convention No.189 (Philippines) 

พิจารณาการใหสัตยาบันตออนุสัญญาองคการแรงงานระหวางประเทศ ฉบับท่ี 189 (ฟลิปปนส)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก รง.  • รวมกันศึกษาเก่ียวกับอนุสัญญาฯ และประเมินสถานการณและบริบทของประเทศไทยเพื่อพิจารณา 

ความเปนไปไดของการเขาเปนภาคีอนุสัญญาฯ 
2560 – 2563  

 
การปรับปรุงกฎหมายภายในประเทศใหสอดคลองกับมาตรฐานระหวางประเทศ 

22. Ensure that the UN Convention against Torture is fully implemented into the national legislation (Romania) 
ประกันใหมีการปฏิบัติตามอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ อยางเต็มรูปแบบในกฎหมายภายในประเทศ (โรมาเนีย) 

23. Reform penal laws to define torture in accordance with article 1 of the CAT and declare its non-derogable nature (Spain) 
ปฏิรูปกฎหมายอาญาใหนิยามคําวา “ทรมาน” สอดคลองกับขอ 1 ของอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ และระบุใหเปนสิทธิที่เลี่ยงละเมิดมิได (สเปน) 
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24. Criminalize in national legislation enforced disappearance in conformity with international standards and ratify the ICPPED (Uruguay) 
กําหนดโทษทางอาญาสําหรับการหายสาบสูญโดยถูกบังคับในกฎหมายภายในประเทศใหสอดคลองกับมาตรฐานระหวางประเทศ และใหสัตยาบันตออนุสัญญา
ระหวางประเทศวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (อุรุกวัย) 

25. Adopt a definition of torture which is fully in compliance with article 1 of the CAT; its inclusion as a specific crime in Thailand’s legislation; and 
undertake prompt, thorough and impartial investigation of all allegations of torture and ill-treatment (Slovakia) 
กําหนดคํานิยามของการทรมานใหสอดคลองกับขอ 1 ของอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ การระบุใหเปนอาชญากรรมเฉพาะในกฎหมายของไทย และดําเนินการ
สอบสวนขอกลาวหาการทรมานและการประติบัติที่โหดรายทั้งหมดอยางครอบคลุมและเปนกลางโดยพลัน (สโลวะเกีย)  
 

26. Accelerate the adoption process of the Law on the Prevention and Punishment of Torture and Enforced Disappearances (Congo) 
เรงกระบวนการรับรองกฎหมายวาดวยการปองกันและลงโทษการทรมานและการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (คองโก)  

27. Enact the Prevention and Suppression of Torture and Enforced Disappearance Bill to criminalize torture in accordance with the Convention against 
Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment (Canada) 
ผาน พ.ร.บ. ปองกันและปราบปรามการทรมานและการกระทําใหบุคคลสูญหาย ซึ่งกําหนดใหการทรมานเปนความผิดอาญาตามอนุสัญญาตอตานการทรมาน  
การประติบัติหรือการลงโทษอ่ืน ที่โหดรายไรมนุษยธรรม หรือท่ียํ่ายีศักด์ิศรี (แคนาดา)  

28. Define and legally classify enforced disappearance (Spain) 
กําหนดนิยามทางกฎหมายของการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (สเปน)  

29. Accelerate the approval of the bill submitted to the Council of Ministers on prevention of enforced disappearances and repression of torture (Chile) 
เรงการผานราง พ.ร.บ. ปองกันและปราบปรามการทรมานและการกระทําใหบุคคลสูญหาย ซึ่งไดเสนอตอคณะรัฐมนตรี (ชิลี)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
 
 
 

• เสนอราง พ.ร.บ. ปองกันและปราบปรามการทรมานและการกระทําใหบุคคลสูญหาย พ.ศ. ....  
เขาสูการพิจารณาของ ครม. 
 

• สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาพิจารณาราง พ.ร.บ.  
• เสนอราง พ.ร.บ. ใหเขาสูกระบวนการพิจารณาของสภานิติบัญญัติแหงชาติเพื่อประกาศใชเปนกฎหมายตอไป 
• จัดประชุมเพื่อเผยแพรความรูเก่ียวกับ พ.ร.บ. เพื่อใหทราบโดยท่ัวกันและนําไปปฏิบัติ 

ดําเนินการแลว (ครม. มีมติ
เห็นชอบในหลักการ เมื่อ 

24 พ.ค. 2559) 
ดําเนินการแลว 

2560 
2559 – 2564  

หนวยงานรอง DSI (ยธ.)  • ดําเนินการเพิ่มฐานความผิดทรมานและการกระทําใหบุคคลสูญหายเปนคดีพิเศษเพิ่มเติมตามกฎหมาย 
วาดวยการสอบสวนคดีพิเศษ 

2561 – 2562  

 อส./ สตช. • การสอบสวนและดําเนินคดี ดูขอ 173  
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30. Give priority to the implementation of the Palermo Protocol and the prosecution of persons benefiting from human trafficking (Norway) 
ใหความสําคัญกับการปฏิบัติตามพิธีสารปาเลอโม และการลงโทษผูไดรับผลประโยชนจากการคามนุษย (นอรเวย) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก พม.  

 
 

 

• เผยแพรขอมูลและสรางความตระหนักรูเก่ียวกับพิธีสารฯ ใหแกเจาหนาที่ผูปฏิบัติงานและภาคสวนท่ีเก่ียวของ  
• ทบทวนและจัดทําบันทึกความเขาใจระหวางไทยกับประเทศเพื่อนบาน (เวียดนาม เมียนมา สปป. ลาว และ

กัมพูชา) วาดวยความรวมมือทวิภาคีในการตอตานการคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก และการชวยเหลือ
เหย่ือของการคามนุษย 

2559 – 2563  
 

2559 – 2560  

 อส. • รวมกับหนวยงานท่ีเก่ียวของดําเนินกิจกรรมตอตานและแกไขปญหาการคามนุษยท้ังในและระหวางประเทศ 
• เปนศูนยกลางขอมูลและหนวยประสานความรวมมือท้ังดานการดําเนินคดีกับผูกระทําผิดและคุมครอง

ผูเสียหายจากการคามนุษย 

2559 – 2563  
 

2559 – 2563  
 

31. Incorporate key human rights principles in the new constitution in line with the obligations of Thailand under international human rights law (Uganda) 
บรรจุหลักการหลักดานสิทธิมนุษยชนในรัฐธรรมนูญฉบับใหม โดยสอดคลองกับพันธกรณีตามกฎหมายระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชนของไทย (ยูกันดา) 

32. Ensure that the constitutional framework is in compliance with its international obligations, in particular under the ICCPR (Switzerland) 
ประกันใหกรอบรัฐธรรมนูญมีความสอดคลองกับพันธกรณีระหวางประเทศ โดยเฉพาะอยางย่ิงภายใตกติการะหวางประเทศวาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง 
(สวิตเซอรแลนด)  

33. Continue to consider protection and promotion of human rights in the new constitution (Pakistan) 
พิจารณาหลักการคุมครองและสงเสริมสิทธิมนุษยชนในรัฐธรรมนูญฉบับใหมอยางตอเนื่อง (ปากีสถาน)  

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กต. ยธ.  • รวมใหขอคิดเห็นเก่ียวกับประเด็นสิทธิมนุษยชนและพันธกรณีระหวางประเทศที่เก่ียวของใหแก กรธ. ในชวง

ยกราง รธน. และราง พ.ร.บ. ประกอบ รธน. ท่ีเก่ียวของ  
ดําเนินการแลว 

 
34. Update the 1936 Law on Prisons and include provisions on alternative sanctions in order to decongest prisons (Morocco) 

ปรับปรุง พ.ร.บ. ราชทัณฑ พ.ศ. 2479 และบรรจุขอบทเรื่องมาตรการอ่ืนแทนการจําคุกเพื่อลดความแออัดของเรือนจํา (โมร็อกโก) 
35. Amend the Prison Act of 1936 with a view to a suitable reform of the Thai penitentiary system (Congo) 

แกไข พ.ร.บ. ราชทัณฑ พ.ศ. 2479 เพื่อใหเกิดการปฏิรูประบบราชทัณฑท่ีเหมาะสม (คองโก)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมราชทัณฑ 

(ยธ.) 
• ประชุมคณะกรรมาธิการวิสามัญพิจารณาราง พ.ร.บ. ราชทัณฑ พ.ศ. ... 
• ยกรางกฎกระทรวง/ ระเบียบกรมราชทัณฑท่ีตองออกตามความในราง พ.ร.บ. 

2560  
2560 – 2561  
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• ดําเนินการประชาสัมพันธและรับฟงความคิดเห็นของเจาหนาท่ีและผูมีสวนเก่ียวของ 2561 – 2562  
หนวยงานรอง กรมคุมประพฤติ

(ยธ.) 
• การดําเนินมาตรการอ่ืนแทนการจําคุก เชน การใชอุปกรณอิเล็กทรอนิกสติดตามตัวผูถูกปลอยชั่วคราว 2562  

 
36. Ensure that Section 4 and Section 6 of the Trafficking Victims Protection Act 2008, specifically defining the term “wrongful exploitation”, comply with 

Article 3 of the Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in Persons, especially Women and Children, and increase the role of labour 
inspectors in identifying victims of human trafficking and prevent abusive working conditions, in line with the recommendations made by the 2012 
report of the Special Rapporteur on trafficking in persons, especially women and children (Greece) 
ดําเนินการเพื่อใหคํานิยามของ “การแสวงหาประโยชนโดยมิชอบ” ในมาตรา 4 และมาตรา 6 ของ พ.ร.บ. ปองกันและปราบปรามการคามนุษย พ.ศ. 2551 สอดคลองกับ 
ขอ 3 ของพิธีสารวาดวยการปองกัน ปราบปราม และลงโทษการคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก และเพิ่มบทบาทของผูตรวจแรงงานในการคัดแยกเหย่ือของการคา
มนุษยและการปองกันสภาพการทํางานที่กดขี่ ตามขอเสนอแนะของรายงานของผูเสนอรายงานพิเศษวาดวยการคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็ก เมื่อป 2555 (กรีซ) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก พม./ อส. • ดําเนินการแกไข พ.ร.บ. เพื่อปรับปรุงคํานิยาม “การแสวงหาประโยชนโดยมิชอบ” ใหเปนไปตามพิธีสารฯ  2559 – 2561  
 รง. • เพิ่มจํานวนพนักงานตรวจแรงงานใหอยูในอัตราสวนที่เหมาะสมตามมาตรฐานสากล รวมทั้งจัดอบรมเพื่อ

เพิ่มประสิทธิภาพของพนักงานตรวจแรงงาน 
2559 – 2563  

 
การเสริมสรางความเขมแข็งของกลไกและแผนสิทธิมนุษยชน 

37. Take further steps to ensure that the National Human Rights Institution is in conformity with the Paris Principles (Egypt) 
ดําเนินการเพิ่มเติมเพื่อประกันวาสถาบันดานสิทธิมนุษยชนแหงชาติมีความสอดคลองกับหลักการปารีส (อียิปต) 

38. Adopt appropriate measures of a legislative and political nature, including allocation of financial resources, in order to align its national human rights 
institution with the Paris Principles (Honduras) 
ดําเนินมาตรการทางกฎหมายและทางการเมืองที่เหมาะสม ซึ่งรวมถึงการจัดสรรงบประมาณ เพื่อชวยใหสถาบันดานสิทธิมนุษยชนแหงชาติมีความสอดคลองกับ
หลักการปารีส (ฮอนดูรัส) 

39. Continue support the work of the National Human Rights Commission in line with the Paris Principles (Indonesia) 
สนับสนุนการดําเนินงานของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติอยางตอเนื่องเพื่อใหสอดคลองกับหลักการปารีส (อินโดนีเซีย)   

40. Ensure the independence of the National Human Rights Commission (Paraguay) 
ประกันความเปนอิสระของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติ (ปารากวัย)  

41. Ensure that the National Human Rights Commission of Thailand is an independent institution and functions in full compliance with the Paris Principles 
(Poland) 
ประกันใหคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติเปนสถาบันที่มีความเปนอิสระและปฏิบัติงานโดยสอดคลองกับหลักการปารีสอยางครบถวน (โปแลนด)  
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42. Introduce legal changes to ensure that its National Human Rights Commission is fully compliant with the Paris Principles (New Zealand) 
ริเริ่มการปรับปรุงกฎหมายเพื่อประกันใหคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติมีความสอดคลองกับหลักการปารีสอยางครบถวน (นิวซีแลนด) 

43. Provide the National Human Rights Commission with all the necessary resources in order to guarantee that it is fully compliant with the Paris 
Principles (Portugal) 
จัดสรรงบประมาณท่ีจําเปนแกคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติเพื่อประกันความสอดคลองกับหลักการปารีสอยางครบถวน (โปรตุเกส)  

44. Improve the functioning of the National Commission of Human Rights to regain its A status (Senegal) 
ปรับปรุงการดําเนินงานของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติเพื่อใหกลับสูสถานะระดับ A (เซเนกัล)  

45. Reform its National Human Rights Commission to regain its A status and promote and protect human rights (Australia) 
ปฏิรูปคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติเพื่อใหกลับสูสถานะระดับ A และสงเสริมและคุมครองสิทธิมนุษยชน (ออสเตรเลีย) 

46. Strengthen the National Commission of Human Rights in accordance with the Paris Principles (France) 
เสริมสรางความเขมแข็งของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติใหมีความสอดคลองกับหลักการปารีส (ฝรั่งเศส)  
 

47. Continue efforts to strengthen national human rights institutions and mechanisms (Nepal) 
พยายามเสริมสรางความเขมแข็งของสถาบันและกลไกดานสิทธิมนุษยชนแหงชาติอยางตอเนื่อง (เนปาล)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.)  
กต. และหนวยงาน

อ่ืนๆ ที่เก่ียวของ 

• รวมใหขอคิดเห็นตอการปรับปรุงกฎหมาย เชน ราง พ.ร.บ. ประกอบรัฐธรรมนูญวาดวยคณะกรรมการสิทธิ
มนุษยชนแหงชาติ พ.ศ. ...  

• ประชุมหารือรวมกับสํานักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติอยางสม่ําเสมอเพื่อพัฒนางานดาน
สิทธิมนุษยชน รวมทั้งผานกลไกคณะกรรมการประสานความรวมมือดานสงเสริมและคุมครองสิทธิ เสรีภาพ 
และสิทธิมนุษยชน ของประชาชน 

• รวมดําเนินกิจกรรมกับคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแหงชาติในการขับเคลื่อนประเด็นสิทธิมนุษยชนที่
สําคัญ เชน การดําเนินการเพื่อยกเลิกโทษประหารชีวิต และการสงเสริมหลักการสิทธิมนุษยชนในภาคธุรกิจ 

• สนับสนุนการจัดกิจกรรมเพื่อพัฒนาขีดความสามารถเจาหนาที่สํานักงานคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน
แหงชาติ 

2559 
 

2559 – 2563  
 
 

2559 – 2563  
 

2559 – 2563  

 
48. Develop, enact and implement a national action plan on business and human rights in order to implement the UN Guiding Principles on Business 

and Human Rights (Sweden) 
พัฒนา รับรอง และบังคับใชแผนปฏิบัติการระดับชาติวาดวยธุรกิจกับสิทธิมนุษยชน เพื่อปฏิบัติตามหลักการชี้แนะของสหประชาชาติวาดวยธุรกิจกับสิทธิมนุษยชน 
(สวีเดน) 
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หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• จัดต้ังคณะกรรมการกําหนดแนวทางจัดทํา ติดตาม และประเมินผลตามแผนปฏิบัติการระดับชาติวาดวย

ธุรกิจกับสิทธิมนุษยชน 
• ศึกษาแนวทางการสงเสริมสิทธิมนุษยชนในภาคธุรกิจ รวมถึงเผยแพรความรูสิทธิมนุษยชนใหกับภาคธุรกิจ 

หนวยงานภาครัฐ และภาคสวนอ่ืนๆ ที่เก่ียวของ 
• จัดการหารือของคณะกรรมการฯ เพื่อยกรางแผนปฏิบัติการระดับชาติวาดวยธุรกิจกับสิทธิมนุษยชน 
• รับฟงความคิดเห็นจากภาคสวนที่เก่ียวของ และจัดการหารือในภูมิภาคตางๆเพื่อปรับปรุงรางแผนปฏิบัติ

การระดับชาติวาดวยธุรกิจกับสิทธิมนุษยชนใหมีความสมบูรณ 
• เผยแพรแผนปฏิบัติการระดับชาติวาดวยธุรกิจกับสิทธิมนุษยชนใหแกหนวยงานที่เก่ียวของ ภาคเอกชน และ

ภาคสวนตางๆ รับทราบและนําไปปฏิบัติ 

2559 
 

2559 –2563  
 

2559 – 2561  
2562 

 
2563  

หนวยงานรอง กต. • แสวงหาแนวปฏิบัติที่ดีจากตางประเทศเก่ียวกับการจัดทําและการดําเนินการตามแผนปฏิบัติการระดับชาติ
วาดวยธุรกิจกับสิทธิมนุษยชน โดยดําเนินงานรวมกับหนวยงานที่เก่ียวของ 

2559 – 2563  

 กรมกิจการเด็กฯ  
(พม.) 

• จัดทําคําแปลเก่ียวกับหลักการสิทธิเด็กและหลักปฏิบัติทางธุรกิจ (Children’s Rights and Business 
Principles) และขอเสนอแนะ (General Comment) ของคณะกรรมการสิทธิเด็กแหงสหประชาชาติ ฉบับที่ 
16 เรื่องขอผูกพันของรัฐตอผลกระทบของภาคธุรกิจกับสิทธิเด็ก เพื่อเผยแพรใหกับหนวยงานท่ีเก่ียวของ  

• พัฒนาคูมือสิทธิเด็กกับภาคธุรกิจ และจัดการฝกอบรมผูประกอบการเก่ียวกับสิทธิเด็ก  

2559 – 2563  

 
49. Continue implementing the Human Rights Plan of Action and continue training officials on aspects of the Plan (Fiji) 

ปฏิบัติตามแผนปฏิบัติการดานสิทธิมนุษยชนและฝกอบรมเจาหนาท่ีเก่ียวกับแผนดังกลาวอยางตอเนื่อง (ฟจิ)  
50. Continue to implement the programmes and policies enunciated in the National Human Rights Plan (Philippines) 

ปฏิบัติตามแผนงานและนโยบายที่ระบุไวในแผนสิทธิมนุษยชนแหงชาติอยางตอเน่ือง (ฟลิปปนส)  
51. Implement the third National Human Rights Action Plan (2014-2018) (Senegal) 

ปฏิบัติตามแผนสิทธิมนุษยชนแหงชาติ ฉบับท่ี 3 (พ.ศ. 2557 – 2561) (เซเนกัล)  
52. Strengthen the implementation of the third National Human Rights Plan of Action by all relevant Government agencies (Cambodia) 

สงเสริมการปฏิบัติตามแผนสิทธิมนุษยชนแหงชาติ ฉบับท่ี 3 ของทุกหนวยงานภาครัฐที่เก่ียวของ (กัมพูชา)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• จัดประชุมเพื่อทําความเขาใจกับหนวยงานที่เก่ียวของเก่ียวกับการปฏิบัติตามแผนสิทธิมนุษยชนแหงชาติ 
• เผยแพรความรูเก่ียวกับแผนสิทธิมนุษยชนแหงชาติ ผานการฝกอบรมและสื่อหลากหลายรูปแบบ 
• จัดประชุม/ กิจกรรม เพื่อสงเสริมใหหนวยงานตางๆ ปฏิบัติตามแผนสิทธิมนุษยชนแหงชาติ 
• ติดตามผลการดําเนินงานตามแผนสิทธิมนุษยชนแหงชาติจากหนวยงานที่เก่ียวของ 

2559 – 2563  
2559 – 2563  
2559 – 2563  
2559 – 2563  
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การสงเสริมสิทธิมนุษยชนศึกษาและการฝกอบรม 
53. Further expand human rights education and training programmes (Armenia) 

ขยายการดําเนินการสงเสริมสิทธิมนุษยชนศึกษาและฝกอบรม (อารเมเนีย)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.)/ กต. พม. ศธ. 
สตช. กห. อส.  
ศาลยุติธรรม 

• จัดการประชุม/ อบรม/ สัมมนา เพื่อเผยแพรความรูเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนและพันธกรณีระหวางประเทศท่ี
เก่ียวของใหกับหนวยราชการ และภาคสวนตางๆ รวมทั้งกลุมนักเรียนนักศึกษา สภาเด็กและเยาวชน สตรี 
และคนพิการ อยางกวางขวางและสม่ําเสมอ 

• เผยแพรความรูเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนและอนุสัญญาดานสิทธิมนุษยชนผานทางสื่อ/สิ่งพิมพหลากหลายรูปแบบ 

2559 – 2563 

 ศธ. • บรรจุสาระเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนในหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน (ในกลุมสาระเรียนรูสังคม
ศึกษา ศาสนา และวัฒนธรรม) 

2559 – 2563 

 
54. Redouble Government’s commitment to raising awareness amongst officials and the public at large about human rights and the process of the 

Universal Periodic Review (Cuba) 
เพิ่มความพยายามของรัฐบาลในการสรางความตระหนักรูใหแกเจาหนาที่รัฐและสาธารณชนเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนและกระบวนการ UPR (คิวบา)  

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 
(ยธ.) 
 กต. 

• จัดการประชุม/ อบรม/ สัมมนา เพื่อเผยแพรความรูเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนและกระบวนการ UPR ที่เก่ียวของ
ใหกับหนวยราชการ และภาคสวนตางๆ รวมทั้งกลุมนักเรียนนักศึกษา อยางกวางขวางและสม่ําเสมอ 

• เผยแพรความรูเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนและกระบวนการ UPR ผานทางสื่อหลากหลายรูปแบบ 

2559 – 2563 

 
การสงเสริมและคุมครองสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม  

55. Accelerate its efforts to achieve remaining MDG targets, as well as achieve the SDGs (Azerbaijan) 
เรงความพยายามเพื่อบรรลุเปาหมายการพัฒนาแหงสหัสวรรษที่ยังไมสําเร็จ รวมทั้งบรรลุเปาหมายการพัฒนาที่ย่ังยืน (อาเซอรไบจาน)  

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก สศช. • จัดต้ังคณะกรรมการเพื่อการพัฒนาที่ย่ังยืน (กพย.) และคณะอนุกรรมการ 3 ชุด ประกอบดวย (1) อนุกรรมการ
ขับเคลื่อนเปาหมายที่ย่ังยืน (2) อนุกรรมการสงเสริมความเขาใจและประเมินผลการพัฒนาท่ีย่ังยืนตาม
หลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง และ (3) อนุกรรมการพัฒนาขอมูลสารสนเทศเพื่อสนับสนุนการพัฒนาท่ี
ย่ังยืน 

• จัดการประชุมชี้แจงเปาหมายและตัวชี้วัดการพัฒนาที่ย่ังยืน รวมกับหนวยงานท่ีเก่ียวของ เพื่อรับขอคิดเห็น

2559 – 2563  
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เก่ียวกับแนวทางปฏิบัติในประเด็นเฉพาะทาง 
• จัดทํา Road map ในแตละเปาหมาย พรอมท้ังรวบรวมขอมูลและสถานการณการพัฒนาในปจจุบัน 
• วางแนวทางการจัดทําฐานขอมูลกลางของประเทศและการจัดเก็บขอมูลพื้นฐาน รวมท้ังพัฒนาฐานขอมูล

และสถิติของประเทศใหมีความทันสมัย 
• บูรณาการแนวทางการทํางานของหนวยงานรัฐท่ีจัดทําฐานขอมูลกลางของประเทศ และหนวยงาน

สนับสนุนตางๆ ใหมีการใชทรัพยากร เทคโนโลยีสารสนเทศ และงบประมาณรวมกัน 
• วางระบบและกลไกการติดตามประเมินผลตามเปาหมายการพัฒนาที่ย่ังยืนตามกรอบสหประชาชาติ 

 สํานักงานสถิติ
แหงชาติ 

• จัดต้ังคณะทํางานสนับสนุนการขับเคลื่อนเปาหมายการพัฒนาท่ีย่ังยืน และการพัฒนาระบบขอมูล
สารสนเทศเพื่อการพัฒนาท่ีย่ังยืน (SDGs) 

• กําหนดแผนดําเนินงานรวมกับสศช. และประสานหนวยงานที่เก่ียวของขอรับขอมูลเพื่อจัดทําตัวชี้วัด SDGs 
(17 เปาหมาย) และฐานขอมูลตัวชี้วัด SDGs  

• ศึกษารายละเอียดดัชนีชี้วัดนานาชาติท่ีสําคัญ และพัฒนาคุณภาพมาตรฐานตัวชี้วัด รวมทั้งเผยแพรขอมูล
ดัชนีชี้วัด SDGs 

• พิจารณาราง Term of Reference (ToR) สําหรับการจัดต้ัง SDGs Indicators Working Group ของอาเซียน 

2559 – 2563  

 
56. Establish strategies and allocate resources aimed at achievement of SDGs, especially those related to poverty eradication, equal access to 

resources, rights to education and health care and rights of the vulnerable groups (Viet Nam) 
จัดทํายุทธศาสตรและจัดสรรทรัพยากรโดยมีเปาหมายเพื่อการบรรลุเปาหมายการพัฒนาที่ย่ังยืน โดยเฉพาะอยางย่ิงเปาหมายที่เก่ียวกับการขจัดความยากจน การ
เขาถึงทรัพยากรอยางเทาเทียม สิทธิในการศึกษา และสาธารณสุข และสิทธิของกลุมเปราะบาง (เวียดนาม)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สศช. • ขับเคลื่อนนโยบายและยุทธศาสตรการสรางความเปนธรรมและลดความเหลื่อมล้ําในสังคม ภายใต

แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ฉบับที่ 12 
• ขับเคลื่อนการพัฒนายุทธศาสตรอ่ืนๆ ในแผนพัฒนาฯ ฉบับท่ี 12 มาเปนพลังรวมและสนับสนุนการพัฒนา 

อาทิ ยุทธศาสตรการสรางความเขมแข็งทางเศรษฐกิจและแขงขันไดอยางย่ังยืน ยุทธศาสตรการเติบโตที่
เปนมิตรกับสิ่งแวดลอม ยุทธศาสตรการบริหารจัดการในภาครัฐ และยุทธศาสตรการพัฒนาภาคเมืองและ
พื้นที่เศรษฐกิจ 

2560 – 2563  

หนวยงานรอง สธ. • จัดบริการสุขภาพอยางเหมาะสมและท่ัวถึง  
• พัฒนาแนวทางการเสริมสรางสุขภาพของบุคคลทั้งระดับครอบครัวและชุมชน 
• สรางแรงจูงใจใหมีการจดทะเบียนแรงงานตางดาวและเขาสูระบบประกันสุขภาพใหมากขึ้น  
• สงเสริมใหมีกองทุนหลักประกันสุขภาพสําหรับกลุมประชากรท่ีไมมีหลักประกัน  

2559 – 2563  
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 ศธ. • ดําเนินโครงการโรงเรียนประชารัฐ และจัดทําบันทึกขอตกลงสานพลังประชารัฐดานการศึกษาพื้นฐานและ
การพัฒนาผูนํา เพื่อขับเคลื่อนและยกระดับการศึกษาใหเกิดผลสัมฤทธิ์ และสรางความเขมแข็งดานเศรษฐกิจ
และสังคมอยางย่ังยืน 

• สงเสริมการเขาถึงการศึกษาผานโครงการตางๆ เชน โครงการพัฒนาระบบสารสนเทศเพื่อประกันโอกาสทาง 
การเรียนรู และโครงการสนับสนุนคาใชจายในการจัดการศึกษาต้ังแตระดับอนุบาลจนจบการศึกษาขั้นพื้นฐาน  

• สงเสริมการเขาถึงการศึกษาของเด็กกลุมตางๆ เชน เด็กพิการ (ดูขอ 143-145) และเด็กติดตามแรงงานตาง
ดาว (ดูขอ 58)   

2559 – 2563  

 
57. Continue to undertake efforts to narrow the income gap within its society and improve good governance in pursuit of a comprehensive 

socioeconomic advancement (Malaysia) 
พยายามดําเนินการลดชองวางทางรายไดในสังคมและปรับปรุงหลักธรรมาภิบาลอยางตอเนื่อง เพื่อใหเกิดความเจริญกาวหนาทางเศรษฐกิจและสังคมอยาง
ครอบคลุม (มาเลเซีย)   
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สศช. • ขับเคลื่อนนโยบายและยุทธศาสตรการสรางความเปนธรรมและลดความเหลื่อมล้ําในสังคม และ

ยุทธศาสตรการบริหารจัดการในภาครัฐ การปองกันการทุจริตประพฤติมิชอบ และธรรมาภิบาลในสังคมไทย 
ภายใตแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ฉบับท่ี 12 

2560 – 2563 

 
58. Improve access to health, education and social welfare for vulnerable groups, including for those in rural areas, ethnic minorities, women, migrants 

and refugees (Japan) 
ปรับปรุงการเขาถึงระบบสาธารณสุข การศึกษา และสวัสดิการสังคม ของกลุมเปราะบาง ซึ่งรวมถึงบุคคลท่ีอยูในชนบท กลุมชาติพันธุ สตรี ผูโยกยายถ่ินฐาน และผูลี้ภัย 
(ญี่ปุน)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สธ. • ดูขอ 56  
 ศธ. • แกปญหาการเขาถึงการศึกษาของเด็กบางกลุมดวยการจัดการศึกษาใหสอดคลองกับสภาพปญหาและ

ความตองการ เชน การจัดการศึกษาระดับขั้นพื้นฐานใหกับเด็กติดตามแรงงานทั้งในระบบ (รัฐและเอกชน) 
และนอกระบบ (กศน.) เพื่อใหเด็กมีทางเลือก 

• ดําเนินโครงการสนับสนุนการรูหนังสือโดยสื่อแบบเคลื่อนที่สําหรับเด็กนอกระบบของ UNESCO เพื่อ
สนับสนุนสงเสริมการรูหนังสือและทักษะการคิดคํานวณขั้นพื้นฐานของเด็กขามชาติ เด็กไรสัญชาติ และ 
เด็กชาติพันธุผูดอยโอกาส 

2559 – 2563  
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 พม. • สงเสริมอาชีพ รายไดครัวเรือน การจัดสวัสดิการ พัฒนาวิถีชุมชน รวมท้ังเสริมสรางความมั่นคงของชุมชน
บนพื้นที่สูงตามแนวชาวแดน 

2559 – 2563  

 มท. • รวมกับองคกรพัฒนาเอกชน (NGOs) ใหความชวยเหลือกลุมผูหนีภัยการสูรบฯ ในพื้นที่พักพิง บนพื้นฐาน
ดานมนุษยธรรม เชน การจัดอาหารและวัสดุที่จําเปนเพื่อการยังชีพ การจัดการศึกษาขั้นพื้นฐาน การแพทย
และสาธารณสุข  

2559 – 2563  

 
59. Continue efforts to combat Illegal, Unreported, Unregulated fishing, including illegal labour in the fisheries sector, taking into account its human 

rights and extraterritorial dimensions (Indonesia) 
ดําเนินการปราบปรามการทําการประมงผิดกฎหมาย ขาดการรายงาน และไรการควบคุม รวมทั้งแรงงานผิดกฎหมายในภาคประมงอยางตอเน่ือง โดยคํานึงถึงหลัก 
สิทธิมนุษยชนและมิติเรื่องอํานาจนอกอาณาเขต (อินโดนีเซีย)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก ศป.มผ. • หนวยงานที่เก่ียวของ (ศป.มผ./ รง./ กองทัพเรือ/ กรมเจาทา/ กรมประมง) รวมกันตรวจติดตามเรือประมง 

ในพื้นที่ตองสงสัย เพื่อตรวจสอบการทําประมงผิดกฎหมาย และดําเนินคดีกับผูกระทําผิด 
2559 – 2563  

 รง. • ตรวจสอบ และออกคําสั่งเพื่อดําเนินคดี นายจางสถานประกอบการและแรงงานตางดาวผิดกฎหมายตาม
แผนการตรวจปกติและการตรวจแบบบูรณาการ 

• จัดทําหลักเกณฑการกําหนดเงื่อนไขการอนุญาตใหแรงงานตางดาวเปลี่ยนไปทํางานกับนายจางรายใหม 
• จัดการประชุมชี้แจงนายจาง ลูกจาง ในสถานประกอบการกิจการประมงทะเลและเก่ียวเน่ือง 
• พัฒนากลไกความรวมมือในการดําเนินการตามกฎหมายคุมครองแรงงานทางทะเล 

2559 – 2563  

หนวยงานรอง DSI (ยธ.) • รวมกับทีมสหวิชาชีพตรวจสอบการทําการประมงผิดกฎหมายในบริเวณนานน้ําไทยและทะเลอาณาเขต 
รวมทั้งตรวจคน จับกุม และดําเนินคดีที่เก่ียวของกับการคามนุษย 

2559 – 2563  

 
60. Adopt suitable measures and mechanisms, including the allocation of financial resources to prevent and combat effectively trafficking in persons 

(Honduras) 
จัดทํามาตรการและกลไกที่เหมาะสม รวมทั้งจัดสรรงบประมาณ เพื่อการปองกันและปราบปรามการคามนุษยอยางมีประสิทธิภาพ (ฮอนดูรัส)  

61. Further intensify its efforts to combat human trafficking and ensure protection to victims of human trafficking (Iran (Islamic Republic of)) 
เพิ่มความพยายามในการปราบปรามการคามนุษยและใหความชวยเหลือผูเสียหายจากการคามนุษย (อิหราน)  

62. Redouble efforts to combat trafficking in persons and smuggling of migrants (Panama) 
เพิ่มความพยายามในการปราบปรามการคามนุษยและการลักลอบขนผูโยกยายถ่ินฐาน (ปานามา)  

63. Take all necessary legislative and enforcement measures to eradicate trafficking rings and prosecute perpetrators (Singapore) 
ดําเนินมาตรการทางกฎหมายและการบังคับใชที่จําเปนเพื่อปราบปรามขบวนการคามนุษยและลงโทษผูที่เก่ียวของ (สิงคโปร)  
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64. Strengthen measures to prevent and protect from trafficking in persons (Algeria) 
เสริมสรางมาตรการเพื่อปองกันและคุมครองประชาชนจากการคามนุษย (แอลจีเรีย)  

65. Reinforce the fight against human trafficking (France) 
เพิ่มความพยายามในการปราบปรามการคามนุษย (ฝรั่งเศส)  

66. Step up efforts and legislation to combat human trafficking (Lebanon) 
เพิ่มความพยายามและออกกฎหมายเพิ่มเติมเพื่อปราบปรามการคามนุษย (เลบานอน) 

67. Re-enforce all laws related to combatting human trafficking (Libya) 
เพิ่มความเขมขนของการบังคับใชกฎหมายท้ังหมดที่เก่ียวของกับการปราบปรามการคามนุษย (ลิเบีย)  

68. Redouble efforts to combat forced labour and sexual trafficking (Bolivia (Plurinational State of)) 
เพิ่มความพยายามในการปราบปรามการใชแรงงานบังคับและการคามนุษยทางเพศ (โบลิเวีย)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก พม. • ทบทวนและปรับปรุงกฎหมายท่ีเก่ียวของ เชน พ.ร.บ. ปองกันและปราบปรามการคามนุษย (เรื่องบทนิยาม 

การกําหนดหลักเกณฑการเรียกคาสินไหมทดแทนผูเสียหาย และการกําหนดบทโทษ)  
• จัดการฝกอบรมเพื่อเพิ่มศักยภาพในการคัดแยกเพื่อชวยเหลือคุมครองผูเสียหายจากการคามนุษย 

2559 – 2561  
 

2559 – 2563  
 อส. • ทําบันทึกขอตกลงวาดวยความรวมมือในการพัฒนาระบบงานยุติธรรมทางอาญาในคดีคามนุษยระหวาง

หนวยงานที่เก่ียวของ (ศาลอาญา อส. สตช. ยธ. และ พม.)  
• ดําเนินคดีอยางมีประสิทธิภาพ รวดเร็ว เปนธรรม โดยมุงคุมครองและเยียวยาผูเสียหายจากการคามนุษย 

รวมทั้งดําเนินการเรียกคาสินไหมทดแทนแทนผูเสียหาย  
• ปฏิบัติตาม พ.ร.บ. คุมครองพยานในคดีอาญา พ.ศ. 2546 เพื่อปกปองมิใหผูเสียหายถูกขมขูหรือชักจูงให

กลับเขาสูขบวนการคามนุษย 
• บังคับใช พ.ร.บ. ปองกันและปราบปรามการมีสวนรวมในองคกรอาชญากรรมขามชาติ พ.ศ. 2556 ในกรณี

ที่ผูกระทําผิดกระทําการในลักษณะองคกรอาชญากรรม 
• จัดอบรมเชิงปฏิบัติการและใหความรูแกขาราชการและผูปฏิบัติงานในองคกรภาครัฐและเอกชนเพื่อเพิ่ม

ศักยภาพในการดําเนินการปราบปรามการคามนุษยใหมีความเขมขนและเปนรูปธรรมย่ิงขึ้น และจัด             
การประชุมสัมมนาทางวิชาการแกประชาชนเพื่อสรางความตระหนักรูและรวมกันปองกันปญหาคามนุษย  

2559 – 2563  

หนวยงานรอง DSI (ยธ.) 
(ศูนยตอตาน
การคามนุษย) 

• ดําเนินการปองกัน ปราบปราม และดําเนินคดีตอผูกระทําผิดในความผิดฐานคามนุษยอยางจริงจัง 
• ดําเนินโครงการประชุมทวิภาคีรวมกับประเทศตางๆ ในภูมิภาค เพื่อบูรณาการและแลกเปลี่ยนขอมูลใน             

การจับกุมดําเนินคดีผูท่ีกระทําความผิดฐานคามนุษย 

2559 – 2563  
2559 – 2563  

 สตช. • ตรวจสอบ ตรวจตราสถานบริการ สถานประกอบการ เรือประมง สถานที่พักอาศัยของแรงงานประเภทตางๆ 
และบริษัทจัดหางาน โดยเนนตรวจสอบใบอนุญาตประกอบกิจการ สัญญาจางแรงงาน สภาพการทํางาน 

2559 – 2563  



16 

 

และใบอนุญาตทํางาน (กรณีที่เปนแรงงานตางดาว)   
• ดําเนินการสืบสวน จับกุมเครือขาย/ขบวนการคามนุษย โดยจัดชุดปฏิบัติการสืบสวนลงพื้นที่เพื่อสืบสวน 

จับกุมอยางตอเนื่อง และประสานขอมูลระหวางหนวยงานท่ีเก่ียวของอยางใกลชิด 
• จัดอบรมเจาหนาท่ีใหมีความรูและความชํานาญในการตรวจสอบและบังคับใชกฎหมายที่เก่ียวของกับ              

การปองกันและปราบปรามการคามนุษย  
• สงเสริมบทบาทของชุมชนในระดับพื้นที่ซึ่งเขาถึงขอมูลใหแจงเบาะแสแกเจาหนาที่ในกระบวนการยุติธรรม 

เพื่อปราบปรามการคามนุษยอยางเครงครัด 
 รง. • ทําการศึกษาเปรียบเทียบบทบัญญัติอนุสัญญากับกฎหมายภายในประเทศ (Gap Analysis) เพื่อพิจารณา

ใหสัตยาบันพิธีสารประกอบอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 29 วาดวยแรงงานบังคับ ค.ศ. 1930  
• ยกระดับการเขาถึงสิทธิตามกฎหมายและกระบวนการรองเรียน 
• จัดทําหลักเกณฑเพื่ออนุญาตและคัดเลือกแรงงานตางดาว 3 สัญชาติ (กัมพูชา ลาว เมียนมา) มาเปน 

ผูประสานงานดานภาษา  
• เพิ่มชองทางเลือกในการใหบริการขอมูลขาวสาร และรับเรื่องราวรองทุกขผานสายดวน โดยมีลามภาษา

เมียนมา กัมพูชา และอังกฤษ ใหบริการ และจัดทําเว็บไซตเพื่อรับเรื่องรองเรียนจากแรงงานตางดาว รวม 6 
ภาษา 

2559 – 2563  

 สํานักงาน 
ศาลยุติธรรม 

• ดําเนินโครงการสัมมนาเชิงปฏิบัติการกฎหมายคามนุษยสําหรับผูพิพากษา เพื่อประโยชนตอการพิจารณา
พิพากษาคดีของศาลท่ีมีประสิทธิภาพ ถูกตอง เปนธรรม และรวดเร็ว และเพื่อประสานความรวมมือระหวาง
หนวยงานในกระบวนการยุติธรรม  

2559 – 2563  

 กต. • รวมกับประเทศตางๆ ในกรอบความรวมมือ (เชน Bali Process) พัฒนามาตรฐานเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพใน
การตอตานการคามนุษย เชน คูมือการเอาผิดทางอาญาสําหรับกรณีการคามนุษยและการลักลอบขนคน 
คูมือการคัดแยกและใหความคุมครองผูเสียหายจากการคามนุษย คูมือประเมินระบบการจดทะเบียน
ราษฎร และคูมือการติดตามชองทางไหลเวียนทางการเงินเพื่อตัดเครือขายการคามนุษย 

• ศึกษาวิจัยเก่ียวกับปญหาหญิงไทยลักลอบไปทํางานในตางประเทศ เพื่อศึกษาปญหาเชิงลึกและจัดทํา
มาตรการปองกัน  

• จัดทําสื่อวิทยุโทรทัศนและสิ่งพิมพเพื่อสรางความตระหนักเก่ียวกับภัยคุกคามขามชาติและเผยแพรขอมูล
เก่ียวกับขบวนการคามนุษย  

• อบรมใหความรูแกกลุมเสี่ยงในการเตรียมตัวเดินทางไปทํางานในตางประเทศอยางปลอดภัยจากการคามนุษย 

2559 – 2563  
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69. Extend for all access to the rights to healthcare, social security, and minimum wage without ethnic distinction or linguistic barriers (Paraguay) 
ขยายการเขาถึงสิทธิในการรักษาพยาบาล การประกันสังคม และคาแรงขั้นตํ่า โดยไมแบงแยกชาติพันธุหรืออุปสรรคทางภาษา (ปารากวัย)   
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สธ. • สรางแรงจูงใจใหมีการจดทะเบียนแรงงานตางดาวและเขาสูระบบประกันสุขภาพใหมากขึ้น  

• จัดทํายุทธศาสตรสุขภาพเพื่อรองรับเขตพัฒนาเศรษฐกิจพิเศษ  
• พัฒนาระบบฐานขอมูลดานสุขภาพของแรงงานตางดาวในจังหวัดเขตพัฒนาเศรษฐกิจพิเศษ และบูรณา

การขอมูลที่จะใชประโยชนรวมกันกับหนวยงานที่เก่ียวของ 

2559 – 2563  

 รง. • ดําเนินนโยบายระบบประกันสังคม ซึ่งแรงงานตางดาวที่เขาสูระบบแลวจะไดรับความคุมครองจากกองทุน
เงินทดแทนและกองทุกประกันสังคมภายใตเงื่อนไขและหลักเกณฑของกฎหมาย 

• ดําเนินการตามกฎหมายคุมครองแรงงานซึ่งกําหนดมาตรฐานขั้นตํ่า (รวมท้ังคาจาง) สําหรับแรงงานท้ังไทย
และตางดาว 

2559 – 2563  

 
70. Continue with its efforts to address the widening inequality and unbalanced distribution of income among people (Bhutan) 

พยายามแกไขปญหาความเหลื่อมล้ําที่เพิ่มขึ้นและการกระจายรายไดที่ไมเปนธรรมระหวางประชาชนอยางตอเนื่อง (ภูฏาน)  
71. Address the issue of human rights in the pursuit of economic growth in local areas (Nigeria) 

แกไขประเด็นสิทธิมนุษยชนที่เก่ียวของกับการดําเนินการเพื่อใหเกิดความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจในพื้นท่ีชนบท (ไนจีเรีย)  
72. Implement measures to promote and protect the rights of peasants and other people working in rural areas (Bolivia (Plurinational State of)) 

ดําเนินมาตรการเพื่อสงเสริมและคุมครองสิทธิของชาวนาและคนที่ทํางานในเขตชนบท (โบลิเวีย)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สศช. • ขับเคลื่อนนโยบายและยุทธศาสตรการสรางความเปนธรรมและลดความเหลื่อมล้ําในสังคม และ

ยุทธศาสตรการพัฒนาภาค เมือง และพื้นท่ีเศรษฐกิจ ภายใตแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ฉบับ
ที่ 12 

2560 – 2563  

 รง. • สงเสริมสิทธิในการไดรับบริการจากภาครัฐดานการแนะแนวอาชีพ การบริการขอมูลขาวสารตลาดแรงงาน 
การใหบริการจัดหางาน และการสงเสริมการประกอบอาชีพอิสระ 

• สรางและพัฒนาเครือขายการคุมครองแรงงานนอกระบบ ผานภาคประชาสังคมและอาสาสมัครแรงงาน 
• ดําเนินโครงการฝกอบรมฝมือแรงงานใหแกแรงงานนอกระบบเพื่อใหสามารถประกอบอาชีพเสริม หรือ

ประกอบอาชีพอิสระ ในหลักสูตรที่สอดคลองกับอุตสาหกรรมที่ไดรับการสงเสริมในพื้นท่ี เพื่อสรางความ
เขมแข็งทางเศรษฐกิจในภูมิภาค เชน การฝกหลักสูตรอาชีพเสริมในเขตพัฒนาเศรษฐกิจพิเศษ หรือในพื้นที่
จังหวัดชายแดนภาคใต 

2559 – 2563  
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• ยกรางกฎหมายที่เก่ียวของเพื่อขยายความคุมครองแกลูกจางในกิจการเกษตรและประมงใหไดรับการคุมครอง
ในระบบประกันสังคม 

 พม. • ดําเนินมาตรการสนับสนุนทางการเงินใหกลุมเปราะบางตางๆ เชน เงินอุดหนุนสําหรับเด็กแรกเกิด และ           
เบ้ียยังชีพสําหรับผูสูงอายุ เพื่อแบงเบาภาระคาใชจายสําหรับครัวเรือนที่ยากจนและครัวเรือนที่เสี่ยงตอ
ความยากจน และเพื่อสรางหลักประกันทางรายไดใหแกผูที่ไมมีรายไดหรือมีรายไดนอย  

2559 – 2563  

 
73. Increase its efforts to ensure the right to the highest attainable standard of health also to sex workers by ensuring them access to health care and 

services and comprehensive sexuality education (Finland) 
เพิ่มความพยายามในการประกันสิทธิในการมีสุขภาพท่ีไดมาตรฐานสูงสุดของผูคาบริการทางเพศ โดยประกันการเขาถึงการรักษาพยาบาล บริการตางๆ และเพศศึกษา 
(ฟนแลนด) 

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก สธ. • ดําเนินการขับเคลื่อนเรื่องสิทธิอนามัยการเจริญพันธุเพื่อใหประชาชนทุกเพศทุกวัยไดรับการคุมครองและ
เขาถึงบริการอนามัยการเจริญพันธุและสุขภาพทางเพศอยางเหมาะสม มีคุณภาพ ไดมาตรฐาน เสมอภาค 
และท่ัวถึง 

2559 – 2563  

 สธ./ พม. • ขับเคลื่อน พ.ร.บ. การปองกันและแกไขปญหาการต้ังครรภในวัยรุน พ.ศ. 2559 โดยเฉพาะอยางย่ิง                 
การจัดการเรียนการสอนเรื่องเพศวิถีศึกษาในสถานศึกษา และการจัดใหมีบริการใหคําปรึกษาและบริการ
อนามัยการเจริญพันธุที่ไดมาตรฐานสําหรับผูรับบริการซึ่งเปนวัยรุน 

2559 – 2563  

หนวยงานรอง รง. • ดําเนินการตาม พ.ร.บ. ประกันสังคม พ.ศ. 2533 และท่ีแกไขเพิ่มเติม ซึ่งรวมสิทธิประโยชนเรื่องการสงเสริม
สุขภาพและปองกันโรค 

2559 – 2563  

74. Continue its efforts to ensure that the universal health care scheme covers disadvantaged groups, including persons with disabilities and persons 
living in remote rural areas that still face obstacles in accessing basic health-care services (State of Palestine) 
พยายามประกันใหหลักประกันสุขภาพถวนหนาครอบคลุมกลุมผูดอยโอกาสอยางตอเน่ือง ซึ่งรวมถึงคนพิการและคนที่อาศัยในเขตชนบทท่ียังเผชิญกับอุปสรรคใน 
การเขาถึงบริการรักษาพยาบาล (ปาเลสไตน)  

75. Continue to develop the health system through the strengthening of the right to enjoy health for all segments of the society (Iraq) 
พัฒนาระบบสาธารณสุขอยางตอเนื่อง ดวยการสงเสริมสิทธิในการไดรับการรักษาพยาบาลของทุกภาคสวนในสังคม (อิรัก)  

76. Facilitate access to health services for all the population in the Thai territory (Madagascar) 
อํานวยความสะดวกในการเขาถึงบริการดานสุขภาพสําหรับประชากรทุกคนในประเทศไทย (มาดากัสการ)  

77. Further strengthen measures to ensure equal access to health services for all, while giving special attention to the needs of children, women and  
the elderly (Sri Lanka) 
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เสริมสรางมาตรการเพื่อประกันการเขาถึงบริการดานสุขภาพที่เทาเทียมสําหรับทุกคน โดยใหความสนใจเปนพิเศษตอความตองการของเด็ก สตรี และผูสูงอายุ (ศรี
ลังกา)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สธ. • ดูขอ 56 และ 58  
หนวยงานรอง กรมสงเสริมและ 

พัฒนาคุณภาพ
ชีวิตคนพิการ 

(พม.) 

• สงเสริมการมีบัตรประจําตัวคนพิการ และขับเคลื่อน พ.ร.บ. สงเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ              
พ.ศ. 2550 เพื่อใหคนพิการเขาถึงสิทธิในการรักษาพยาบาล รวมทั้งปฏิบัติตามคําสั่งหัวหนา คสช.                    
ที่ 58/2559 ซึ่งใหคนพิการตาม พ.ร.บ. สงเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ ที่เปนผูประกันตนตาม
กฎหมายวาดวยการประกันสังคมมีสิทธิไดรับบริการสาธารณสุขตามที่กําหนดไวในกฎหมายวาดวย
หลักประกันสุขภาพแหงชาติดวย 

• จัดกิจกรรมเพื่อเผยแพรความรูความเขาใจเก่ียวกับสิทธิการรับบริการทางการแพทยของคนพิการให
ผูเก่ียวของไดรับทราบ (เชน หนวยงานภาครัฐ ภาคเอกชน องคกรคนพิการ) 

2559 – 2563  

 
78. Accelerate its efforts to achieve the targets on reducing infant mortality rate and achieving universal health care scheme, including improving of the 

maternal health in remote areas (Bhutan) 
เรงความพยายามในการบรรลุเปาหมายการลดอัตราการตายของทารก และการบรรลุการใหหลักประกันสุขภาพถวนหนา ซึ่งรวมถึงการปรับปรุงสุขภาพของมารดาใน
เขตชนบท (ภูฏาน)  

79. Continue the reduction of maternal and infant mortality rates, and continue with the national plan for the development of children and youth (Bahrain) 
พยายามดําเนินการลดอัตราการตายของมารดาและทารกอยางตอเนื่อง และบังคับใชแผนพัฒนาเด็กและเยาวชนแหงชาติตอไป (บาหเรน)  

80. Reduce infant mortality rate and improve maternal health care in remote areas (Nigeria) 
ลดอัตราการตายของทารกและปรับปรุงการรักษาสุขภาพของมารดาในเขตชนบท (ไนจีเรีย)  

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก สธ. • พัฒนาระบบบริการงานอนามัยแมและเด็กในสถานบริการสาธารณสุขของรัฐทุกระดับใหมีมาตรฐาน
โรงพยาบาลลูกเกิดรอดแมปลอดภัย และมาตรฐานโรงพยาบาลสายสัมพันธแมลูก เพื่อดูแลมารดาและ
ทารกอยางตอเน่ืองต้ังแตต้ังครรภจนถึงหลังคลอดจนอายุ 5 ป โดยจัดบริการสุขภาพ ไดแก (1) บริการ 
ฝากครรภคุณภาพ (2) หองคลอดคุณภาพ (3) หอผูปวยหลังคลอด (4) คลีนิกเด็กสุขภาพดี 

• สรางระบบเชื่อมตอการดําเนินงานดานอนามัยแมและเด็กระหวางสถานบริการสาธารณสุขและชุมชนในเขต
พื้นที่ชนบท ผานการพัฒนาศักยภาพอาสาสมัครสาธารณสุขประจําหมูบาน (อสม.) และทีมหมอครอบครัว
เพื่อดูแลแมและเด็กในชุมชนเชิงรุก 

2559 – 2563  

หนวยงานรอง กรมกิจการเด็กฯ • ดําเนินโครงการเงินอุดหนุนเพื่อการเลี้ยงดูเด็กแรกเกิด เพื่อใหเด็กแรกเกิดในครัวเรือนที่ยากจนและครัวเรือน 2559 – 2563  
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(พม.) ที่เสี่ยงตอความยากจนไดรับการเลี้ยงดูที่มีคุณภาพ เขาถึงบริการทางสาธารณสุข ซึ่งจะสามารถสงเสริมให
เด็กมีพัฒนาการเหมาะสมตามวัย เปนพื้นฐานที่สําคัญในการพัฒนาอยางตอเน่ืองในชวงวัยอ่ืนๆ ตอไป 

 
81. Reinforce the harm reduction measures targeting drug users in order to avoid adverse health effects, including increased HIV infections and 

hepatitis (Colombia) 
เพิ่มมาตรการลดอันตรายจากการใชยาสําหรับกลุมผูเสพเพื่อหลีกเลี่ยงผลกระทบตอสุขภาพ ซึ่งรวมถึงความเสี่ยงในการติดเชื้อเอชไอวีและไวรัสตับอักเสบท่ีเพิ่มขึ้น 
(โคลอมเบีย)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สธ. • ใหความรูเพื่อสรางความเขาใจความตระหนักและประเมินความเสี่ยงของตนเองตอการปองกันการติดเชื้อ 

HIV/AIDS, Hepatitis B และ C ในโรงพยาบาลสงเสริมสุขภาพตําบลขึ้นไป 
• จัดบริการตรวจเลือดหา HIV, Hepatitis B และ C และโรคติดตอทางเพศสัมพันธ โดยสมัครใจ (Voluntary 

counselling and testing – VCT) ใหผูใชสารเสพติด ในโรงพยาบาลชุมชนขึ้นไป 
• จัดบริการเมทาโดน (Methadone) ระยะยาวในโรงพยาบาลชุมชนขึ้นไป ตามบริบทพื้นท่ีที่มีปญหา 
• จัดบริการเข็มและอุปกรณท่ีสะอาดในโรงพยาบาลสงเสริมสุขภาพตําบลขึ้นไป 

2560 – 2563  

 ป.ป.ส. • ผลักดันรางประมวลกฎหมายยาเสพติด โดยคํานึงถึงสัดสวนความพอดีของการกําหนดโทษในคดียาเสพติด 
(ปจจุบัน อยูระหวางการพิจารณาของสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา) 

• ดําเนินการตามแผนยุทธศาสตรการปองกันและแกไขปญหายาเสพติด พ.ศ. 2558 – 2562 ซึ่งไดกําหนด
มาตรการลดอันตรายจากยาเสพติดเปนมาตรการทางเลือกหนึ่ง โดยจะปรับปรุงกฎหมาย/กฎระเบียบ ให
เอ้ืออํานวยตอการบําบัดทางเลือก และพัฒนาศักยภาพบุคลากรผูปฏิบัติงาน  

• ดําเนินโครงการนํารองในจังหวัดที่มีปญหาผูใชยาเสพติดดวยวิธีฉีด โดยใหผูใชยาเสพติดไดเขาถึงบริการ
สุขภาพ ลดการแพรกระจายของเชื้อโรคที่ติดตอทางเลือด ตลอดจนนําผูใชยาเสพติดใหเขาสูการบําบัด 

2559 – 2560  

 
82. Continue the policy of providing education for all, and work towards strengthening and developing the education sector in the country (Kuwait) 

ดําเนินนโยบายการศึกษาถวนหนาอยางตอเนื่อง และดําเนินการเพื่อเสริมสรางและพัฒนาดานการศึกษาของประเทศ (คูเวต)  
83. Continue efforts to implement the policy of Education for All, especially children, at all levels (Qatar) 

พยายามบังคับใชนโยบายการศึกษาถวนหนา โดยเฉพาะเด็กในทุกระดับ (กาตาร)  
84. Continue to strengthen measures to provide education of good quality, including the progressive expansion of compulsory education and enrolment 

for both girls and boys (United Arab Emirates) 
เสริมสรางมาตรการในการจัดการศึกษาที่มีคุณภาพอยางตอเน่ือง ซึ่งรวมถึงการขยายการศึกษาภาคบังคับและการเขาเรียนของเด็กหญิงและชาย (สหรัฐอาหรับเอมิเรตส) 
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85. Continue to pursue successful education programmes for all with an emphasis on the most vulnerable segments of its population (Venezuela 
(Bolivarian Republic of)) 
ดําเนินการจัดการศึกษาสําหรับทุกคน โดยใหความสําคัญกับประชากรในกลุมเปราะบางที่สุด (เวเนซุเอลา)  

86. Continue its efforts to ensure that all children have access to education at all levels and all categories (Brunei Darussalam) 
พยายามประกันใหเด็กทุกคนเขาถึงการศึกษาในทุกระดับและทุกรูปแบบอยางตอเนื่อง (บรูไนดารุสซาลาม)  

87. Continue its efforts to ensure that all children have access to free basic education, and to improve the overall quality of education, including by 
ensuring that teachers are well trained and fully qualified (State of Palestine) 
พยายามประกันใหเด็กทุกคนเขาถึงการศึกษาขั้นพื้นฐานโดยไมเสียคาใชจาย และปรับปรุงคุณภาพโดยรวมของการศึกษาอยางตอเน่ือง ซึ่งรวมถึงการประกันวาครูทุก
คนไดรับการฝกอบรมอยางดีและมีคุณสมบัติครบถวน (ปาเลสไตน) 

88. Ensure equal access to education of vulnerable people including women, children and persons with disabilities (Lao People’s Democratic Republic) 
ประกันการเขาถึงการศึกษาโดยเทาเทียมสําหรับกลุมเปราะบาง ซึ่งรวมถึงสตรี เด็ก และคนพิการ (สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว)  

89. Continue and pursue its efforts to enable children to complete their education and protect them from exploitation, and adopt environmentally 
sustainable development (Yemen) 
ดําเนินการและพยายามสงเสริมใหเด็กสําเร็จการศึกษา และคุมครองเด็กจากการแสวงหาประโยชน และสงเสริมการพัฒนาและรักษาสิ่งแวดลอมที่ย่ังยืน (เยเมน) 

90. Achieve the remaining target of boys and girls primary and secondary education, and address the quality and inequality in education (Nigeria) 
พยายามบรรลุเปาหมายท่ีเหลือในการจัดการศึกษาระดับประถมและมัธยมสําหรับเด็กชายและหญิง และแกไขปญหาคุณภาพและความเหลื่อมล้ําทางการศึกษา (ไนจีเรีย) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก ศธ. • ดําเนินนโยบายการศึกษาถวนหนา และสงเสริมใหเด็กทุกกลุมเขาถึงการศึกษา 

• พัฒนาคุณภาพการจัดการศึกษา เชน การยกระดับมาตรฐานวิชาชีพครูและผูบริหารการศึกษา การสราง
ระบบใหสํานักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาเปนองคกรที่มีคุณภาพและประสิทธิภาพ การสรางนวัตกรรมในการ
ทํางานเพื่อการใหบริการที่ดีทั้งสวนกลางและสวนภูมิภาค การกระจายอํานาจและความรับผิดชอบ สงเสริม
การพัฒนาเชิงพื้นท่ีที่ทุกภาคสวนเขามามีสวนรวม และการประสานงานกับเครือขายการพัฒนาการศึกษา
ระหวางโรงเรียน องคกรปกครองสวนทองถ่ิน องคกรวิชาชีพ ภาคเอกชน และองคกรสังคมอ่ืนๆ 

• สงเสริมการจัดการศึกษาสําหรับเด็กที่มีความตองการเฉพาะ (เชน เด็กพิการ ดูขอ 143 – 145)  

2559 – 2563  

หนวยงานรอง พม. • ดําเนินการรวบรวมประเด็นที่เก่ียวของกับการศึกษาสําหรับคนพิการตามตัวชี้วัดยุทธศาสตรอินชอน และการ
จัดการศึกษาอยางเทาเทียมตามเปาหมายการพัฒนาอยางย่ังยืน เพื่อจัดทําขอเสนอแนะเชิงนโยบายตอไป 

2559 – 2563  
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91. Implement in totality, once adopted, the 12th National Plan for the Economic and Social Development (2017-2021) and the 20 Years National Strategy 
(Cuba) 
ปฏิบัติตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ฉบับที่ 12 (พ.ศ. 2560-2564) และยุทธศาสตรชาติระยะ 20 ป อยางเต็มท่ี ภายหลังการประกาศใช (คิวบา) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สศช. • จัดทําแนวทางการสื่อสารประชาสัมพันธ โดยใชหลักการตลาดสรางความตระหนักและยอมรับแผนพัฒนาฯ 

ฉบับที่ 12 
• จัดทําคูมือการแปลงแผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 12 เผยแพรแกภาคีการพัฒนา 
• สรางความเชื่อมโยงระหวางแผนพัฒนาฯ ฉบับท่ี 12 ยุทธศาสตรชาติ นโยบายรัฐบาล และแผนเฉพาะดาน 

และแผนปฏิบัติการ 
• สรางสภาพแวดลอมใหเอ้ือตอการขับเคลื่อนแผนของภาคีพัฒนาตางๆ 
• เพิ่มประสิทธิภาพกลไกรับผิดชอบการขับเคลื่อนแผนพัฒนาฯ ฉบับที่ 12 ในระดับประเทศและระดับพื้นที่ได

อยางมีประสิทธิภาพ 
• เสริมสรางบทบาทของทุกภาคสวนใหสามารถขับเคลื่อนแผนพัฒนาฯ ฉบับท่ี 12 ไดอยางมีประสิทธิภาพ 
• ติดตามและประเมินผลแผนพัฒนาฯ ฉบับท่ี 12 

2560 – 2563  
 

2560 – 2561 
2560 – 2563  

 
92. Monitor enforcement of environmental legislation to protect the rights of local communities and prevent environmental degradation (Maldives) 

ติดตามการบังคับใชกฎหมายดานสิ่งแวดลอมเพื่อคุมครองสิทธิของชุมชนทองถ่ินและปองกันภาวะสิ่งแวดลอมเสื่อมโทรม (มัลดีฟส) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก ทส. • บังคับใชกฎหมายท่ีเก่ียวของ อาทิ พ.ร.บ. สงเสริมและรักษาคุณภาพสิ่งแวดลอมแหงชาติ พ.ศ. 2535/ พ.ร.บ. 

สงเสริมการบริหารจัดการทรัพยากรทางทะเลและชายฝง พ.ศ. 2558/ พ.ร.บ. อุทยานแหงชาติ พ.ศ. 2504 
• พัฒนากลไกการบริหารจัดการทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม โดยเนนการมีสวนรวมของทุกภาคสวน 

เชน การรับฟงความคิดเห็นเก่ียวกับการออกกฎหมาย/แผนแมบทดานสิ่งแวดลอมฉบับใหมๆ การสนับสนุน
บทบาทของชุมชนในการอนุรักษ/ฟนฟูทรัพยากร/ตรวจสอบคุณภาพสิ่งแวดลอม การเผยแพรขอมูลและ
สงเสริมการติดตามขอมูลใหแกสาธารณชน และสรางกลไกเยียวยาผูไดรับผลกระทบ 

• ดําเนินการจัดระเบียบการใชประโยชนที่ดินปาไมและการเพิ่มพื้นที่ปาไม เชน ออกกฎหมายเพื่อรองรับการ
บริหารจัดการปาชุมชน การกําหนดเขตพื้นที่ปาไม และการแกปญหา/ยับย้ังการบุกรุกปาไม (เชน สงเสริม
บทบาทของชุมชนในการเฝาระวัง การพัฒนาชุมชนเชิงนิเวศ การสงเสริมใหภาคธุรกิจมีความรับผิดชอบตอ
สังคม)  

• พัฒนาระบบการประเมินผลกระทบตอสิ่งแวดลอม โดยการปรับปรุงขั้นตอนและสรางกรอบการพิจารณา

2559 – 2563  



23 

 

รายงานใหมีมาตรฐานและความกระชับมากขึ้น รวมถึงปฏิรูปกระบวนการรับฟงความคิดเห็นและการมีสวน
รวมของผูมีสวนไดสวนเสียต้ังแตเริ่มโครงการและในทุกขั้นตอน ตลอดจนเพิ่มกลไกการเปดเผยรายงาน
เพื่อใหประชาชนเขาถึงขอมูลไดงายและสะดวกมากขึ้น 

• เพิ่มประสิทธิภาพการบริการจัดการท่ีดินและทรัพยากรดินของประเทศโดยกลไกคณะกรรมการนโยบาย
ที่ดินแหงชาติ เพื่อแกไขปญหาความเดือดรอนของประชาชนและพัฒนาศักยภาพการใชประโยชนท่ีดินให
เกิดประโยชนสูงสุด สมดุล เปนธรรม และย่ังยืน  

 
การสงเสริมและคุมครองสิทธิของกลุมตางๆ ในสังคม 

93. Effectively implement the Protection of Vulnerable Persons Act to ensure better protection for its vulnerable population (Brunei Darussalam) 
บังคับใช พ.ร.บ. การคุมครองคนไรที่พึ่ง อยางมีประสิทธิภาพ เพื่อประกันความคุมครองที่ดีขึ้นสําหรับประชากรในกลุมเปราะบาง (บรูไนดารุสซาลาม)  

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก พม. • ดําเนินการตามยุทธศาสตรการคุมครองคนไรท่ีพึ่ง พ.ศ. 2560 – 2564  
• พัฒนาธัญบุรีโมเดล สถานคุมครองคนไรที่พึ่งชายธัญบุรี  
• จัดทําบันทึกความเขาใจกับเทศบาลนคร 29 แหง และเมืองพัทยา เพื่อรวมกันพัฒนาระบบคุมครองดูแล 

คนไรที่พึ่งและคนขอทาน 

2559 – 2563   
2559 
2559 

 
94. Continue its efforts to ensure adequate protection for vulnerable persons living in difficult conditions (United Arab Emirates) 

พยายามประกันการใหความคุมครองที่เพียงพอแกกลุมเปราะบางในสภาวะลําบากอยางตอเนื่อง (สหรัฐอาหรับเอมิเรตส) 
95. Continue its efforts in strengthening policies and measures to promote and protect the human rights of its people, in particular those of vulnerable 

groups such as women, children, poor people, and migrants (Cambodia) 
พยายามเสริมสรางนโยบายและมาตรการเพื่อสงเสริมและคุมครองสิทธิมนุษยชนของประชาชนอยางตอเน่ือง โดยเฉพาะกลุมเปราะบาง เชน สตรี เด็ก คนยากจน และ 
ผูโยกยายถ่ินฐาน (กัมพูชา)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก พม.  • การดูแลกลุมเปราะบาง ดูขอ 58    
 มท. • การดูแลผูโยกยายถ่ินฐาน ดูขอ 58   
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96. Continue its efforts aimed at strengthening the development of children and youth (Kuwait) 
พยายามดําเนินการเพื่อสงเสริมการพัฒนาเด็กและเยาวชนอยางตอเนื่อง (คูเวต) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมกิจการเด็กฯ 

(พม.) 
• จัดทําแผนพัฒนาเด็กและเยาวชนแหงชาติ พ.ศ. 2560 – 2564 และการประเมินผลการดําเนินงานตามแผน

ระยะครึ่งแผนและระยะสิ้นสุดแผน 
• เผยแพรความตระหนักรูเก่ียวกับสิทธิเด็กและอนุสัญญาที่เก่ียวของใหแกภาคสวนตางๆ  

2560 – 2563  
 

2559 – 2563  
 
 

97. Ensure birth registration for all children born on its territory, especially those who are not registered due to the economic status of their parents, 
ethnicity and immigration status (Namibia) 
ประกันการจดทะเบียนเกิดสําหรับเด็กทุกคนท่ีเกิดในประเทศ โดยเฉพาะอยางย่ิงเด็กที่ไมไดจดทะเบียนเนื่องจากสถานะทางเศรษฐกิจของพอแม ชาติพันธุ และสถานะ 
การเขาเมือง (นามิเบีย) 

98. Further strengthen efforts towards birth registration for all, with a view to effectively reaching out to disadvantaged and vulnerable groups (Turkey) 
เพิ่มความพยายามในการจดทะเบียนเกิดสําหรับทุกคน เพื่อใหสามารถเขาถึงกลุมผูดอยโอกาสและกลุมเปราะบางไดอยางมีประสิทธิภาพ (ตุรกี)  

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก มท. • รณรงคและประชาสัมพันธการจดทะเบียนเกิดใหกับเด็กทุกกลุมอยางท่ัวถึง 
• ดําเนินโครงการอ่ืนๆ ที่ชวยแกไขปญหาสถานะ เชน รวมกับสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน 

(ศธ.) ดําเนินโครงการกําหนดสถานะใหแกบุคคลไรสัญชาติ ซึ่งชวยแกปญหาสถานะของนักเรียนและ
นักศึกษาท่ีไมมีสัญชาติไทย 

2559 – 2563  

 
99. Establish a special unit for the protection of children’s rights (Uganda) 

จัดต้ังหนวยงานเฉพาะเพื่อคุมครองสิทธิเด็ก (ยูกันดา)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมกิจการเด็กฯ 

(พม.) 
• การจัดต้ังกรมกิจการเด็กและเยาวชนเพื่อเปนหนวยงานหลักในการกําหนดนโยบาย กํากับดูแล และ

ประสานการดําเนินงานดานเด็กและเยาวชน 
ดําเนินการแลว 
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100. Continue its efforts to implement the policies and strategies for the Prevention and Responses to Violence against Children and Youth (Sudan) 
พยายามดําเนินการตามนโยบายและยุทธศาสตรดานการปองกันและแกไขปญหาความรุนแรงตอเด็กและเยาวชนอยางตอเน่ือง (ซูดาน)  

101. Ensure effective implementation of recent measures to prevent and contrast violence against children, both online and offline (Italy) 
ดําเนินการตามมาตรการเพื่อปองกันและขจัดความรุนแรงตอเด็กทั้งในและนอกระบบอินเตอรเน็ตอยางมีประสิทธิภาพ (อิตาลี) 

102. Effectively implement its Policies and Strategies for the Prevention and Responses to Violence against Children and Youth (2015-2021) to prevent 
and curb violence against children, including at the provincial level (Singapore) 
ปฏิบัติตามนโยบายและยุทธศาสตรดานการปองกันและแกไขปญหาความรุนแรงตอเด็กและเยาวชน (พ.ศ. 2558 – 2564) อยางมีประสิทธิภาพ เพื่อปองกันและ
จัดการปญหาความรุนแรงตอเด็ก ซึ่งรวมถึงการดําเนินการในระดับจังหวัด (สิงคโปร)  

103. Take further legal proceedings to prevent violence against children, young people and tackle it, and intensify efforts to address child labour (Bahrain) 
ดําเนินการทางกฎหมายเพิ่มเติมเพื่อปองกันและแกไขปญหาความรุนแรงตอเด็ก เยาวชน รวมทั้งเพิ่มความพยายามในการจัดการปญหาการใชแรงงานเด็ก (บาหเรน)  
 

104. Carry out measures to prohibit corporal punishment of children in all settings, including the home (Bolivia (Plurinational State of)) 
ดําเนินมาตรการเพื่อหามการลงโทษตีเด็กในทุกบริบท รวมทั้งในบาน (โบลิเวีย)  

105. Prohibit corporal punishment of children in all settings (Slovenia) 
หามการลงโทษตีเด็กในทุกบริบท (สโลวีเนีย)  

106. Adopt legislation prohibiting corporal punishment of children in all settings (Madagascar) 
ออกกฎหมายหามการลงโทษตีเด็กในทุกบริบท (มาดากัสการ) 

107. Explicitly prohibit in law any form of corporal punishment or other cruel or degrading punishment of children in all settings (Sweden) 
ออกกฎหมายหามการลงโทษตีเด็กหรือการลงโทษอ่ืนที่โหดรายไรมนุษยธรรมตอเด็กในทุกบริบทอยางชัดเจน (สวีเดน)  

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก กรมกิจการเด็กฯ 
(พม.) 

• ขับเคลื่อนนโยบายและยุทธศาสตรระดับชาติในการปองกันและแกไขความรุนแรงตอเด็กและเยาวชน 
• สงเสริมการดําเนินงานอบรมเลี้ยงดู ดูแล และพัฒนาเด็กโดยไมใชความรุนแรงในทุกสภาพแวดลอม 
• ดําเนินการปรับปรุง พ.ร.บ. คุมครองเด็ก พ.ศ. 2546 
• สงเสริมการปฏิบัติตามกฎหมายที่เก่ียวของเพื่อการคุมครองสวัสดิภาพเด็ก 

2559 – 2563  

หนวยงานรอง สธ. • ดําเนินงานภายใตศูนยพึ่งได ในการใหบริการชวยเหลือเด็กและสตรีที่ถูกกระทํารุนแรงอยางครบวงจร โดย
ครอบคลุมทั้งดานการแพทยและสาธารณสุข ดานกฎหมายและดานสวัสดิการสังคม ประสานหนวยงาน
ชวยเหลือดานกฎหมายและดานสวัสดิการสังคมอ่ืนๆ ที่จําเปน รวมท้ังดําเนินมาตรการปองกัน ดวยการคัด
กรองเด็กท่ีมีความเสี่ยงจากความรุนแรงและการลวงละเมิดทางเพศ  

 2559 – 2563  

 ศธ. • รวมกับ UNICEF จัดทํารางกรอบนโยบายระดับชาติวาดวยการปกปองคุมครองเด็กในสถานศึกษา เพื่อเปน
กรอบดําเนินงานในการปกปองคุมครองเด็กจากความรุนแรงและการลวงละเมิดทุกรูปแบบ เพื่อใหเด็กมี

2559 – 2560  
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ความมั่นคงปลอดภัยในชีวิตทั้งทางรางกายและจิตใจ และมีความสุขในการเรียนรูในสถานศึกษาที่มี
สภาพแวดลอมท่ีปลอดภัย  

 สํานักงาน 
ศาลยุติธรรม 

• ขับเคลื่อนยุทธศาสตรตนแบบและมาตรการทางปฏิบัติของสหประชาชาติวาดวยการขจัดความรุนแรงตอ
เด็กในสาขาการปองกันอาชญากรรมและความยุติธรรมทางอาญาผานกลไกคณะอนุกรรมการบริหารศาล
ยุติธรรม รวมทั้งปฏิบัติตามคําแนะนําของประธานศาลฏีกาวาดวยแนวทางการปฏิบัติตอพยานท่ีเปนเด็กใน
คดีอาญา 

• ใหความคุมครองและชวยเหลือเด็กท่ีเขามามีสวนรวมในกระบวนการยุติธรรมไมวาจะในฐานะผูเสียหาย 
พยานหรือผูตองหา/จําเลย ไมใหไดรับความรุนแรงจากการเขามามีสวนรวมดังกลาว ในศาลชั้นตนทุกศาล  

• จัดทําและเผยแพรคูมือกระบวนการคุมครองสิทธิและเสรีภาพของเด็กและเยาวชนในศาลเยาวชนและ
ครอบครัว และคูมือกระบวนการคุมครองสิทธิและเสรีภาพในศาลจังหวัดหรือศาลแขวง (เก่ียวกับเด็กที่เปน
พยานหรือผูเสียหายในศาลผูใหญ) 

• ดําเนินโครงการเผยแพรความรูดานกฎหมายใหแกเด็กและเยาวชนในสถานศึกษา รวมทั้งฝกอบรมผูท่ีมีสวน
เก่ียวของ เชน ผูใหคําปรึกษาแนะนํา ผูประนีประนอมคดีการกระทําความรุนแรงในครอบครัว  

2559 – 2563  

 กระทรวงดิจิทัลฯ 
(ดท.) 

• จัดทําคูมือการปกปองเด็กและเยาวชนจากภัยออนไลน (สําหรับ 4 กลุมเปาหมาย ไดแก (1) เด็กและ
เยาวชน (2) ผูปกครอง/ สถาบันการศึกษา/ ผูดูแล (3) ผูประกอบการ และ (4) หนวยงานรัฐ) 

2560 – 2563  

 TIJ • ผลักดันการนํายุทธศาสตรตนแบบและมาตรการในทางปฏิบัติของสหประชาชาติที่เก่ียวของมาปฏิบัติ 
• สงเสริมการพัฒนาขอมูลเชิงประจักษเพื่อสนับสนุนการพัฒนายุทธศาสตรการปองกันและแกไขปญหา

ความรุนแรงตอเด็กและเยาวชน 

2559 – 2563  
 

 
108. Take concrete measures to eliminate child labour and child sex tourism (Kyrgyzstan) 

ดําเนินมาตรการอยางเปนรูปธรรมเพื่อขจัดปญหาการใชแรงงานเด็กและการทองเที่ยวเพื่อแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก (คีรกีซสถาน) 
109. Take concrete measures to combat child sex tourism (Maldives) 

ดําเนินมาตรการอยางเปนรูปธรรมเพื่อปราบปรามการทองเที่ยวเพื่อแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก (มัลดีฟส) 
110. Adopt concrete measures to eradicate child labour, abuse and sexual exploitation of children, including its involvement in sexual tourism (Panama) 

จัดทํามาตรการที่เปนรูปธรรมเพื่อขจัดปญหาการใชแรงงานเด็ก การกดขี่ และการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก รวมท้ังในการทองเท่ียวทางเพศ (ปานามา) 
111. Multiply efforts to combat child sex tourism, especially by adopting a comprehensive regulatory framework (Turkey) 

เพิ่มความพยายามในการปราบปรามการทองเที่ยวเพื่อแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก โดยเฉพาะอยางย่ิงการจัดทํากรอบขอบังคับท่ีครอบคลุม (ตุรกี) 
112. Take necessary measures to better combat sexual exploitation of children (Algeria) 

ดําเนินมาตรการที่จําเปนเพื่อปราบปรามการแสวงหาการใชประโยชนทางเพศจากเด็กใหดีย่ิงขึ้น (แอลจีเรีย)  
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หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมกิจการเด็กฯ 

(พม.)/ อส. 
• สงเสริมการดําเนินงานตามกฎหมายที่เก่ียวของ (อาทิ พ.ร.บ. ความรวมมือระหวางประเทศในทางแพงเก่ียวกับ

การละเมิดสิทธิควบคุมดูแลเด็ก พ.ศ. 2555 ระเบียบผูประสานงานกลางใหความชวยเหลือและการขอ 
ความชวยเหลือตามกฎหมายวาดวยความรวมมือระหวางประเทศในทางแพงเก่ียวกับการละเมิดสิทธิ
ควบคุมดูแลเด็ก พ.ศ. 2556)  

2559 – 2563  

 รง. • แรงงานเด็ก ดูขอ 117 – 121   
หนวยงานรอง TIJ • ศึกษาแบบอยางที่ดีเก่ียวกับมาตรการขจัดปญหาการทองเที่ยวเพื่อแสวงหาประโยชนจากเด็กเพื่อนําไปสู

ขอเสนอแนะเชิงนโยบายและการพัฒนาโครงการสรางเสริมศักยภาพของผูท่ีมีสวนเก่ียวของ 
2559 – 2563 

 สตช. • ตรวจสอบและตรวจตราสถานบริการอยางตอเนื่องและสม่ําเสมอ เพื่อปองกันไมใหมีเด็กเขาไปใชบริการ
และไมใหมีการทองเที่ยวเพื่อแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็กโดยเด็ดขาด 

• ตรวจสอบสถานที่ท่ีมีการใชแรงงานเด็กทุกประเภทกิจการอยางทั่วถึงและตอเน่ือง 
• ดําเนินการกวดขัน และจับกุมผูกระทําผิดตอเด็ก เยาวชน และสตรี โดยเฉพาะคดีทารุณกรรมหรือทําราย

รางกาย จิตใจ คดีเก่ียวกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก คดีครอบครองและเผยแพรวัตถุหรือสื่อ
ลามก และคดีความผิดเก่ียวกับแรงงาน  

• รวมมือกับตํารวจสากล (INTERPOL) ในการแบงปนขอมูลอาชญากรระหวางประเทศ ซึ่งรวมถึงผูที่มีประวัติ
การกระทําผิดเก่ียวกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก 

2559 – 2563  

 
113. Step up the fight against child pornography to better protect children (Congo) 

เพิ่มความพยายามในการแกไขปญหาสื่อลามกอนาจารเด็กเพื่อเพิ่มความคุมครองใหแกเด็ก (คองโก)  
114. Continue its efforts to eradicate child sex tourism including through strengthening the relevant penal legislative frameworks (Egypt) 

คงความพยายามขจัดปญหาการทองเที่ยวเพื่อแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก รวมท้ังดวยการเสริมสรางความเขมแข็งของกรอบกฎหมายอาญาท่ีเก่ียวของ 
(อียิปต)  

115. Continue in its efforts to prevent, punish and eradicate forced labour, labour exploitation, including the issue of trafficking in persons, particularly for 
women and children who are involved in cases of sex tourism and pornography (Ecuador) 
คงความพยายามปองกัน ลงโทษ และขจัดปญหาการใชแรงงานบังคับ การแสวงหาประโยชนดานแรงงาน  รวมทั้งการคามนุษย โดยเฉพาะสตรีและเด็กในกรณี 
การทองเท่ียวเพื่อแสวงหาประโยชนทางเพศและสื่อลามกอนาจาร (เอกวาดอร)  

116. Continue to strengthen the works towards preventing and combatting child pornography and human trafficking, as well as implement assistance 
programmes for victims (Argentina) 
เสริมสรางความเขมแข็งของการดําเนินการเพื่อปองกันและปราบปรามสื่อลามกอนาจารเด็กและการคามนุษย รวมทั้งใหความชวยเหลือผูเสียหาย อยางตอเน่ือง 
(อารเจนตินา)  
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หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมกิจการเด็กฯ 

(พม.) 
• สงเสริมการดําเนินงานตาม พ.ร.บ. แกไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับที่ 24) พ.ศ. 2558 เรื่องสื่อ

ลามกอนาจารเด็ก 
• เสริมสรางความตระหนักรูเก่ียวกับสิทธิเด็ก แนวทางการปฏิบัติที่เหมาะสม ดวยการอบรมเจาหนาท่ีที่เก่ียวของ

กับการดูแลชวยเหลือในกรณีที่ผูเสียหายเปนเด็ก 
• จัดการฝกอบรมและพัฒนาศักยภาพของเจาหนาที่บังคับใชกฎหมาย 

2559 – 2563  

หนวยงานรอง กระทรวงดิจิทัลฯ 
(ดท.) 

• ปองกันและปราบปรามมิใหมีการละเมิดสิทธิเด็กอันเก่ียวกับขอมูลท่ีมีลักษณะลามกอนาจาร ภายใต
อํานาจแหง พ.ร.บ. วาดวยการกระทําความผิดเก่ียวกับคอมพิวเตอร พ.ศ. 2550 เชน การดําเนินการระงับ                   
การแพรหลายขอมูลท่ีไมเหมาะสม และประสานงาน สตช. (กองบังคับการปราบปรามอาชญากรรมทาง
เทคโนโลยี) เพื่อดําเนินการตามกฎหมาย 

• ใหความรวมมือในการตรวจสอบพยานหลักฐานทางอิเล็กทรอนิกสและคอมพิวเตอรอันเก่ียวเน่ืองกับ                
การละเมิดสิทธิเด็ก 

• สรางเครือขายลูกเสือบนอินเตอรเน็ต (Cyber Scout) เพื่อสรางความตระหนักในการใช ICT อยาง
สรางสรรค และสรางกลุมสังคมออนไลนที่มีจิตสํานึกในจริยธรรม คุณธรรม โดยจะตรวจตรา สอดสอง และ
รายงานเว็บไซตที่ไมเหมาะสม เชน เว็บไซตลามกอนาจาร อบายมุข การพนัน และสิ่งผิดกฎหมาย  

2559 – 2563  

 สตช. • ดูขอ 108 – 112   

 
117. Guarantee effective implementation of regulation to eliminate abusive child labour practices, including measures to ensure that children remain in 

the educational system (Mexico) 
ประกันใหมีการดําเนินการตามกฎระเบียบเพื่อขจัดปญหาการใชและการกดขี่แรงงานเด็กอยางมีประสิทธิภาพ ซึ่งรวมถึงมาตรการเพื่อประกันใหเด็กคงอยูในระบบ
การศึกษา (เม็กซิโก)  

118. Continue to mitigate and address issues concerning the worst forms of child labour and provide appropriate rehabilitation for the victims (Malaysia) 
คงการบรรเทาและแกไขปญหาการใชแรงงานเด็กในรูปแบบท่ีเลวรายและชวยเหลือฟนฟูผูเสียหายอยางเหมาะสม (มาเลเซีย)  

119. Continue to step up its protection of children’s rights and eliminate child labour (China) 
เพิ่มความพยายามในการคุมครองสิทธิเด็กและขจัดปญหาการใชแรงงานเด็กอยางตอเน่ือง (จีน) 

120. Strengthen Government measures to eradicate forced labour, especially to prevent either child or enforced labour in the specific sectors of fishing 
and canning companies, as well as to ensure that employers violating labour rights are duly prosecuted (Albania) 
เสริมสรางมาตรการของภาครัฐในการขจัดปญหาการใชแรงงานบังคับ เพื่อคุมครองเด็กหรือแรงงานบังคับในภาคประมงและอุตสาหกรรมอาหารกระปอง รวมทั้ง
ประกันวานายจางที่ละเมิดสิทธิแรงงานจะถูกดําเนินคดี (แอลเบเนีย)  

121. Take concrete measures to eradicate child labour, and ensure boys and girls primary and secondary school completion (Kazakhstan) 
ดําเนินมาตรการอยางเปนรูปธรรมเพื่อขจัดปญหาการใชแรงงานเด็ก และประกันใหเด็กชายและหญิงจบการศึกษาระดับประถมและมัธยม (คาซัคสถาน)  
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หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก รง. • เรงรัด ติดตามและประเมินผลการดําเนินการตามกลไกการปองกันและแกไขปญหาการคามนุษยดาน
แรงงาน และการใชแรงงานเด็กในรูปแบบท่ีเลวราย  

• ตรวจคุมครองแรงงาน แรงงานเด็ก แรงงานบังคับในกิจกรรมกลุมเสี่ยง 
• จัดทําโครงการอบรมเผยแพรนโยบายและแผนระดับชาติเพื่อขจัดการใชแรงงานเด็กในรูปแบบที่เลวราย  
• ดําเนินโครงการศึกษาวิเคราะหสภาพงานอันตรายสําหรับเด็กในประเทศไทย เพื่อนําขอมูลมาประกอบการ

พัฒนากฎหมายและมาตรฐานในประเทศ 
• รวมมือกับสํานักงานสถิติแหงชาติ และ ILO ดําเนินโครงการสํารวจขอมูลการทํางานของเด็กในประเทศไทย 

เพื่อประเมินสถานการณแรงงานเด็กในประเทศไทย และพัฒนาฐานขอมูล 
• แกไข พ.ร.บ. คุมครองแรงงาน พ.ศ. 2541 โดยเพิ่มบทลงโทษสําหรับ 3 ฐานคดีความผิด (กรณีการใช

แรงงานเด็ก งานอันตรายสําหรับเด็ก และสถานที่หามทํางานสําหรับเด็ก) 

2559 – 2563  

 ศธ. • เรื่องการศึกษา ดูขอ 82-90  
หนวยงานรอง สตช. • ตรวจสอบสถานที่ท่ีมีการใชแรงงานเด็กทุกประเภทกิจการอยางทั่วถึงและตอเน่ือง 

• ดําเนินการกวดขัน และจับกุมผูกระทําผิดตอเด็ก เยาวชน และสตรี โดยเฉพาะคดีทารุณกรรมหรือทําราย
รางกาย จิตใจ คดีเก่ียวกับการแสวงหาประโยชนทางเพศจากเด็ก คดีครอบครองและเผยแพรวัตถุหรือสื่อ
ลามก และคดีความผิดเก่ียวกับแรงงาน 

2559 – 2563  

 
122. Criminalize the recruitment and participation of children in armed forces and non-state armed groups (Panama) 

กําหนดโทษทางอาญาสําหรับการคัดเลือกและการมีสวนรวมของเด็กในกองกําลังติดอาวุธหรือกลุมติดอาวุธที่ไมใชรัฐ (ปานามา) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก มท. • ดําเนินการตามระเบียบกระทรวงมหาดไทยวาดวยการชวยเหลือเจาพนักงานของหนวยกําลังคุมครองและ

รักษาความสงบเรียบรอยในหมูบาน (ฉบับท่ี 2) พ.ศ. 2554 ซึ่งกําหนดใหผูเขารับการฝกอบรมหลักสูตร 
ชรบ. มีอายุไมตํ่ากวา 18 ป ในวันที่สมัครเขารับการฝกอบรม 

2559 – 2563  

 
123. Ensure that the minimum age of marriage is 18 for both boys and girls (Sierra Leone) 

ดําเนินการปรับอายุขั้นตํ่าของการสมรสสําหรับเด็กชายและหญิงใหเทากับ 18 ป (เซียรราลีโอน) 
  

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
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หนวยงานหลัก กรมกิจการเด็กฯ 
(พม.) 

• ศึกษาและจัดทําขอเสนอแนะเพื่อปรับปรุงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยเพื่อกําหนดอายุขั้นตํ่า 
การแตงงานเปน 18 ป 

ดําเนินการแลว 

 ยธ. • เสนอเรื่องการแกไขปรับปรุงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยใหสํานักงานกิจการยุติธรรมศึกษา
รายละเอียด กอนเสนอใหคณะกรรมการพัฒนาการบริหารงานยุติธรรมแหงชาติพิจารณาตอไป 

2559 – 2563  

 
124. Eliminate the legal provision that states that the age limit of marriage could be lowered to 13 years old in cases where children were sexually 

abused and could consequently marry the perpetrators (Timor-Leste); 
ยกเลิกขอบทของกฎหมายท่ีระบุวาสามารถปรับลดอายุขั้นตํ่าของการสมรสใหเปน 13 ป กรณีที่เด็กถูกลวงละเมิดทางเพศและสามารถสมรสกับผูท่ีลวงละเมิดได (ติมอร-
เลสเต) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมกิจการเด็กฯ 

(พม.) 
• ศึกษาและจัดทําขอเสนอแนะเพื่อปรับปรุงประมวลกฎหมายอาญา (ในสวนของความผิดเก่ียวกับเพศ)  ดําเนินการแลว 

 ยธ. • เสนอเรื่องการแกไขปรับปรุงกฎหมายอาญาใหสํานักงานกิจการยุติธรรมศึกษารายละเอียด กอนเสนอให
คณะกรรมการพัฒนาการบริหารงานยุติธรรมแหงชาติพิจารณาตอไป 

2559 – 2563 

 
125. Continue to provide adequate human and financial resources to fully implement its domestic laws protective of women’s rights (Philippines) 

ดําเนินการจัดสรรทรัพยากรบุคคลและงบประมาณเพื่อใหสามารถบังคับใชกฎหมายเพื่อคุมครองสิทธิของสตรีไดอยางเต็มที่ (ฟลิปปนส) 
126. Continue to adopt gender-responsive policies and programmes to cultivate a conducive environment for women’s development and empowerment 

(Malaysia) 
ดําเนินการออกนโยบายและแผนงานที่คํานึงถึงมิติเพศสภาพอยางตอเนื่อง เพื่อสรางสภาพแวดลอมที่เอ้ือตอการพัฒนาและการเสริมพลังสตรี (มาเลเซีย)   

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก กรมกิจการสตรีฯ 
(พม.) 

• ผลักดันใหสํานักงบประมาณจัดทํางบประมาณที่คํานึงถึงมิติหญิงชาย 
• เผยแพรและฝกอบรมเก่ียวกับการจัดทํางบประมาณที่คํานึงถึงมิติหญิงชายใหแกหนวยงานท่ีเก่ียวของ 

(หนวยงานภาครัฐ และหนวยงานปกครองสวนทองถ่ิน) 
• จัดทําคูมือการจัดทํางบประมาณท่ีคํานึงถึงมิติหญิงชายสําหรับหนวยงานภาครัฐ 

2559 – 2563  

 
127. Effectively implement the Gender Equality Act of 2015 (South Africa) 

บังคับใช พ.ร.บ. ความเทาเทียมระหวางเพศ พ.ศ. 2558 อยางมีประสิทธิภาพ (แอฟริกาใต)  
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128. Prevent discrimination in all cases without taking consideration of grounds such as religious beliefs or national security (Spain) 
ปองกันการเลือกปฏิบัติในทุกกรณี โดยไมมีขอยกเวน เชน เหตุผลทางศาสนา  หรือความมั่นคงของชาติ (สเปน)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมกิจการสตรีฯ 

(พม.) 
• ผลิตสื่อประชาสัมพันธเพื่อปรับเจตคติของคนในสังคมใหเขาใจและยอมรับความเสมอภาคและความเทาเทียม

ระหวางเพศ 
• ขับเคลื่อนมาตรการกลไกในการคุมครองและพิทักษสิทธิจากการถูกเลือกปฏิบัติดวยเหตุแหงเพศสภาพ รวมทั้ง

บูรณาการการดําเนินการกับหนวยงานที่เก่ียวของ 
• คุมครองและพิทักษสิทธิสตรีและผูท่ีมีความหลากหลายทางเพศ 
• พัฒนากลไกศูนยประสานงานดานความเสมอภาคทางเพศในหนวยงานภาครัฐ และสนับสนุนองคกรเครือขาย

ในการดําเนินงานสงเสริมความเทาเทียมระหวางเพศ 
• พิจารณาทบทวนขอบทของกฎหมายที่เปนอุปสรรค/ขอยกเวนหรือทําใหเกิดการเลือกปฏิบัติโดยไมเปนธรรม

ระหวางเพศ  

2559 – 2563  

 
129. Advance women’s empowerment, and greater representation of women in all sectors (Lao People’s Democratic Republic) 

ผลักดันเรื่องการเสริมพลังสตรีและการมีสวนรวมของสตรีใหมากขึ้นในทุกภาคสวน (สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว)  
130. Promote a culture of equality through the equal participation of all members of the society and, in particular the participation of women in rural areas 

(Djibouti) 
สงเสริมวัฒนธรรมความเทาเทียมผานการมีสวนรวมอยางเทาเทียมของสมาชิกทุกคนในสังคม โดยเฉพาะอยางย่ิงการมีสวนรวมของกลุมสตรีในชนบท (จิบูตี)  

131. Take measures to enhance women’s participation in public and political decision-making (India) 
ดําเนินมาตรการเพื่อสงเสริมการมีสวนรวมของสตรีในกระบวนการตัดสินใจสาธารณะและทางการเมือง (อินเดีย) 

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก กรมกิจการสตรีฯ 
(พม.) 

• ขับเคลื่อนการเสริมสรางสถานภาพสตรีใหมีสวนรวมในการพัฒนาประเทศ ดวยการดําเนินการตาม
แผนพัฒนาสตรีฯ  

• ดําเนินการฝกอบรมเพื่อเสริมพลังและศักยภาพสตรีใหมีสวนรวมในระดับตัดสินใจดานเศรษฐกิจและ
การเมือง รวมทั้งสงเสริมบทบาทของสตรีในชุมชนและทองถ่ิน  

• พัฒนาทักษะในการประกอบอาชีพ และเสริมสรางโอกาสในการดําเนินธุรกิจ 
• พัฒนาศักยภาพสตรีใหมีสวนรวมจัดการปญหาความขัดแยงในชุมชนและมีบทบาทในกระบวนการสราง

สันติภาพในพื้นท่ีสถานการณความขัดแยง 
• สงเสริมการใชประโยชนจากกองทุนพัฒนาบทบาทสตรี 

2559 - 2563  
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132. Continue its efforts to eliminate discrimination against women (Bangladesh) 

พยายามขจัดการเลือกปฏิบัติตอสตรีอยางตอเนื่อง (บังกลาเทศ) 
133. Continue to strengthen measures to effectively reduce discrimination and all forms of violence against women (Chile) 

คงการเสริมสรางมาตรการเพื่อลดการเลือกปฏิบัติและความรุนแรงตอสตรีในทุกรูปแบบอยางมีประสิทธิภาพ (ชิลี)  
134. Continue to work at the provincial level to execute memoranda of understanding to combat violence against women and children (Fiji) 

ดําเนินการตามบันทึกความเขาใจเพื่อขจัดความรุนแรงตอสตรีและเด็กในระดับจังหวัดอยางตอเนื่อง (ฟจิ)  
135. Establish an effective policy and legal framework to prevent and contrast all forms of discrimination and violence against women, including domestic 

violence, in order to ensure that women victims of violence receive adequate support and offenders are brought to justice (Italy) 
จัดทํานโยบายและกรอบทางกฎหมายที่มีประสิทธิภาพเพื่อปองกันและขจัดการเลือกปฏิบัติในทุกรูปแบบและความรุนแรงตอสตรี รวมทั้งความรุนแรงภายในบาน   
เพื่อประกันวาสตรีที่ตกเปนเหย่ือของความรุนแรงจะไดรับการสนับสนุนที่เพียงพอและผูกระทําผิดไดรับการลงโทษ (อิตาลี) 

136. Step up efforts to effectively combat violence against women and children (Kazakhstan) 
เพิ่มความพยายามในการขจัดความรุนแรงตอสตรีและเด็กอยางมีประสิทธิภาพ (คาซัคสถาน) 

137. Intensify efforts to promote policies in the area of prevention, sanction and eradication of all forms of violence against women, including measures 
aimed at promoting their rights regardless of its religion, race, sexual identity or social condition (Mexico) 
เพิ่มความพยายามในการสงเสริมนโยบายดานการปองกัน การลงโทษ และการขจัดความรุนแรงตอสตรีในทุกรูปแบบ รวมถึงมาตรการที่มีวัตถุประสงคเพื่อสงเสริม
สิทธิของสตรี  โดยไมคํานึงถึงความแตกตางทางศาสนา เชื้อชาติ การแสดงออกทางเพศ หรือสภาพทางสังคม (เม็กซิโก)  

138. Further address all forms of gender-based violence and abuses by revising the relevant provisions of the Penal Code, Criminal Procedure Code 
and Domestic Violence Victim Protection Act (Kyrgyzstan) 
ดําเนินการแกไขปญหาความรุนแรงและการกดขี่ทางเพศในทุกรูปแบบเพิ่มเติมดวยการทบทวนขอบทท่ีเก่ียวของในประมวลกฎหมายอาญา ประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความอาญา และ พ.ร.บ. คุมครองผูถูกกระทําดวยความรุนแรงในครอบครัว (คีรกีซสถาน) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมกิจการสตรีฯ 

(พม.) 
• ขับเคลื่อนแผนปฏิบัติการวาดวยการขจัดความรุนแรงตอสตรีและความรุนแรงในครอบครัว 
• ขยายพื้นที่ดําเนินงานโครงการชุมชน/สถานที่เปนมิตรและปลอดภัยสําหรับผูหญิง (ในเขต กทม.) 
• เสริมสรางความรูเรื่องสิทธิและกฎหมายในการคุมครองและพิทักษสิทธิสตรีและบุคคลท่ีมีความหลากหลาย

ทางเพศ ใหแกภาคสวนตางๆ  
• จัดทําสื่อ/คูมือการสงเสริมการขจัดความรุนแรงตอเด็ก สตรี และความรุนแรงในครอบครัว 
• เสริมสรางความเขมแข็งใหกลไกศูนยพัฒนาครอบครัวในชุมชน และพัฒนาศักยภาพของเจาหนาท่ี เพื่อให

สามารถคุมครองและพิทักษสิทธิสตรีไดอยางมีประสิทธิภาพ 
• อบรมเตรียมความพรอมและเพิ่มทักษะใหแกสตรีเก่ียวกับการปองกันการถูกลอลวง/ลวงละเมิดทางเพศ 

2559 – 2563  
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รวมทั้งการใชชีวิตทั้งในและตางประเทศ 
• ทบทวนและปรับปรุงกฎหมายท่ีเก่ียวของเพื่อสงเสรมิการแกไขปญหาความรุนแรงทางเพศ 

 กรมกิจการเด็กฯ 
(พม.) 

• ความรุนแรงตอเด็ก ดูขอ 100 – 107   

หนวยงานรอง สธ. • พัฒนาความเขมแข็งของระบบบริการศูนยพึ่งไดเพื่อชวยเหลือเด็กและสตรีท่ีถูกกระทํารุนแรงอยางครบวงจร
และครอบคลุมโรงพยาบาลในสังกัด สธ. ทั่วประเทศ 

• พัฒนาฐานขอมูลการใหบริการชวยเหลือเด็กและสตรีที่ถูกกระทํารุนแรง  
• พัฒนาระบบคัดกรองและแนวทางการปฏิบัติงานดานการคุมครองเด็กของหนวยงานดานสาธารณสุข 

2559 – 2563  

 กระทรวงดิจิทัลฯ 
(ดท.) 

• จัดทําแผนปฏิบัติการสงเสริมการใชสื่อดิจิทัลอยางสรางสรรคและรูเทาทันแกสตรีและผูสูงวัย ซึ่งรวมถึง
การศึกษาและวิเคราะหสถานการณดานสื่อดิจิทัล รวมท้ังสภาพการใชงานสื่อออนไลน ปญหา และอุปสรรค 
(เชน การถูกลอลวง)  

2561 – 2563  

 TIJ • สรางองคความรูเก่ียวกับสถานการณการมีสวนรวมและการเขาถึงกระบวนการยุติธรรมของสตรี 
• พัฒนาศักยภาพของเจาหนาที่ผูเก่ียวของในการสนับสนุนการเขาถึงความยุติธรรมของสตรี 
• สรางความตระหนักเก่ียวกับการเขาถึงกระบวนการยุติธรรมตอภาคประชาสังคม 
• ดําเนินโครงการสรางเสริมความตระหนักรูเรื่องการเขาถึงกระบวนการยุติธรรมของผูหญิงและสงเสริม

ภาพลักษณขององคกรตอภาคประชาสังคม 

2559 – 2563 

 
139. Continue to address the promotion and protection of the rights of persons with disabilities by reducing stigma and discrimination against them in the 

society (Iran (Islamic Republic of)) 
แกไขปญหาเรื่องการสงเสริมและคุมครองสิทธิของคนพิการอยางตอเนื่อง ดวยการลดตราบาปและการเลือกปฏิบัติตอคนพิการในสังคม (อิหราน) 

140. Raise public awareness on the rights of persons with disabilities (Sudan) 
สรางความตระหนักรูของสาธารณะเก่ียวกับสิทธิของคนพิการ (ซูดาน) 

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก กรมสงเสริม           
และพัฒนา

คุณภาพชีวิต         
คนพิการ (พม.)  

• สรางความตระหนักรูเก่ียวกับสิทธิและความเสมอภาคของคนพิการ 
• จัดกิจกรรมเพื่อเสริมสรางเจตคติเชิงสรางสรรคแกคนพิการ 
• ทบทวนและปรับปรุงกฎหมายท่ีเก่ียวของ 
• สงเสริมสิทธิและสวัสดิการของคนพิการ อาทิ การมีบัตรประจําตัวคนพิการ การคุมครองการเขาถึงสิทธิ การ

ขจัดการเลือกปฏิบัติโดยไมเปนธรรม การจัดสิ่งอํานวยความสะดวก การสงเสริมอาชีพและการจางงาน และ               
การเตรียมความพรอมรับมือภัยพิบัติ 

• สงเสริมการจางงานคนพิการ โดยเฉพาะการจางงานคนพิการในหนวยงานภาครัฐ และในชุมชน 

2559 – 2563  
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หนวยงานรอง สธ. • พัฒนาแผนการดูแลสุขภาพคนพิการ ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2560 – 2564 และผลักดันแผนสูการปฏิบัติงานในพื้นที่
ทั่วประเทศ 

• พัฒนาแผนจัดการภัยพิบัติดานการแพทยและสาธารณสุขสําหรับคนพิการ พ.ศ. 2560 – 2564 และผลักดัน
สูการปฏิบัติงานในพื้นท่ีทั่วประเทศ 

• ดําเนินการใหหนวยงานในสังกัด/บริษัทที่ทํางานกับ สธ. จางงานคนพิการ  

2559 – 2563  

 
141. Promote implementation of the Fourth National Plan on Empowerment of Persons with Disabilities 2012-2016 (Qatar) 

สงเสริมการปฏิบัติตามแผนพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการแหงชาติ ฉบับที่ 4 พ.ศ. 2555 – 2559 (กาตาร)  
  

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมสงเสริมและ

พัฒนาคุณภาพ
ชีวิตคนพิการ 

(พม.) 

• ติดตามและประเมินผลการดําเนินงานตามแผนพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการแหงชาติ ฉบับที่ 4 
• เตรียมการจัดทําและขับเคลื่อนแผนพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการแหงชาติ ฉบับท่ี 5 พ.ศ. 2560 – 2564  
• เผยแพรและประชาสัมพันธเก่ียวกับแผนพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการแหงชาติ เพื่อสรางความตระหนักและ

สงเสริมการปฏิบัติตามแผนของภาคสวนตางๆ ท่ีเก่ียวของ 

2559 
2559 – 2563  
2559 – 2563  

หนวยงานรอง กระทรวงดิจิทัลฯ 
(ดท.) 

• พัฒนาสังคมผูสูงอายุ คนพิการ และผูดอยโอกาสในสังคมดวยเทคโนโลยีดิจิทัล เชน การจัดซื้ออุปกรณและ
เครื่องมือดาน ICT สําหรับใหคนพิการใชประโยชน การบริหารจัดการเว็บไซตสําหรับคนพิการ รวมทั้ง
สงเสริมใหมีการพัฒนาเว็บไซตตามมาตรฐาน W3C 

2561 – 2563  

 
142. That Thailand’s legislative reforms in relation to persons with disabilities be backed by a more effective system of implementation and monitoring (New 

Zealand) 
ประกันใหการปฏิรูปกฎหมายท่ีเก่ียวกับคนพิการไดรับการสนับสนุนโดยการบังคับใชและการติดตามผลที่มีประสิทธิภาพย่ิงขึ้น (นิวซีแลนด) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมสงเสริมและ

พัฒนาคุณภาพ
ชีวิตคนพิการ 

(พม.) 

• ขับเคลื่อนการปฏิบัติตาม Concluding Observations ของคณะกรรมการวาดวยสิทธิคนพิการ (CRPD) 
ผานคณะอนุกรรมการขับเคลื่อนการดําเนินงานดานคนพิการภายใตอนุสัญญาวาดวยสิทธิคนพิการ และ
คณะกรรมการสงเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการแหงชาติ 

• แกไข ม. 15 ของ พ.ร.บ. สงเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ พ.ศ. 2550 ใหสอดคลองกับพันธกรณี
ภายใตอนุสัญญาวาดวยสิทธิคนพิการ และขอเสนอแนะตาม Concluding Observations  

2559 – 2563  

 
143. Take effective steps to address educational needs of disabled children (India) 

ดําเนินการเพื่อตอบสนองความตองการดานการศึกษาของเด็กพิการอยางมีประสิทธิภาพ (อินเดีย)  
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144. Continue to develop the capacity of special institutions that take care of persons with disabilities, including those health and education institutions (Iraq) 
พยายามเสริมสรางขีดความสามารถของสถาบันการศึกษาเฉพาะที่ดูแลคนพิการ ซึ่งรวมถึงสถาบันดานสุขภาพและการศึกษา (อิรัก)  

145. Ensure inclusive and free primary education for all children, including those with disabilities (Maldives) 
ประกันการจัดการศึกษาระดับประถมท่ีครอบคลุมโดยไมคิดคาใชจายสําหรับเด็กทุกคน รวมทั้งเด็กพิการ (มัลดีฟส) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก ศธ. • ดําเนินนโยบายการศึกษาถวนหนา และการจัดการศึกษาแบบเรียนรวม (inclusive education)  

• จัดการศึกษาสําหรับเด็กที่มีความตองการจําเปนพิเศษเพื่อใหเด็กทารก/ เด็กเล็กพิการทุกคนไดรับการบริการ
ชวยเหลือระยะแรกเริ่ม  

• สํารวจและจัดทําฐานขอมูลอาคารเรียน อาคารประกอบและสิ่งกอสราง เพื่อดําเนินการสรางและยกระดับ 
สิ่งอํานวยความสะดวกที่คํานึงถึงเด็ก/คนพิการ รวมทั้งจัดสภาพแวดลอมใหมีความเหมาะสมปลอดภัย 

• พัฒนาการบริการอ่ืนๆ สําหรับนักเรียนท่ีพิการ อาทิ ลามภาษามือสําหรับเด็กหูหนวก รวมทั้งจัดซื้ออุปกรณ 
สื่อ สิ่งอํานวยความสะดวก และความชวยเหลืออ่ืนๆ   

• เสริมสรางและพัฒนาศักยภาพและทักษะท่ีเก่ียวของใหแกครูการศึกษาพิเศษและเจาหนาที่ผูปฏิบัติงาน  

2559 – 2563  

 สธ. การเสริมสรางขีดความสามารถของสถาบันดานสุขภาพ  
• ผลักดันการปฏิบัติตามแผนพัฒนาการดูแลสุขภาพคนพิการ ฉบับที่ 2 (โดยเฉพาะยุทธศาสตรท่ี 1, 3 และ 5) 

2559 – 2563  

 กรมสงเสริมและ
พัฒนาคุณภาพ
ชีวิตคนพิการ 

(พม.) 

• สงเสริมการมีบัตรประจําตัวคนพิการ และจัดรวบรวมฐานขอมูลคนพิการใหครอบคลุมทั้งประเทศ เพื่อ
ประกันการเขาถึงสิทธิของเด็กพิการไดอยางเต็มที่ 

2559 – 2563  

 
146. Review its labour and migration laws to accommodate the demands for cheap, low or semi-skilled labour and thereby provide for safe migration 

options (Bangladesh) 
ทบทวนกฎหมายดานแรงงานและการโยกยายถ่ินฐาน เพื่อรองรับอุปสงคแรงงานราคาถูกและทักษะตํ่าหรือก่ึงมีทักษะ และเพื่อจัดใหมีทางเลือกของการโยกยายถ่ินฐาน
ที่ปลอดภัย (บังกลาเทศ) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก รง. • ปฏิบัติตาม พ.ร.ก. การนําคนตางดาวมาทํางานกับนายจางในประเทศ พ.ศ. 2559 และกฎหมายลําดับรอง 

• แตงต้ัง คกก. ยกราง พ.ร.บ. แรงงานสัมพันธ และ พ.ร.บ. แรงงานวิสาหกิจสัมพันธ เพื่อสงเสริมสิทธิดาน
แรงงานในระบบแรงงานสัมพันธของประเทศไทย และมีความสอดคลองกับมาตรฐานแรงงานสากลของ 
ILO รวมทั้งพัฒนากฎหมายเพื่อรองรับการใหสัตยาบันอนุสัญญา ILO ฉบับที่ 87 และฉบับที่ 98 

2559 – 2563  
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147. Put in place legislations to protect migrant workers from abuse and exploitation (Uganda) 

ออกกฎหมายเพื่อคุมครองแรงงานตางดาวจากการกดขี่และการแสวงหาประโยชน (ยูกันดา)  
148. Continue its efforts to protect the rights of migrants and foreign workers, particularly to further enhance their safety and welfare (Myanmar) 

พยายามคุมครองสิทธิของผูโยกยายถ่ินฐานและแรงงานตางชาติอยางตอเน่ือง โดยเฉพาะการเสริมสรางความปลอดภัยและสวัสดิการ (เมียนมา) 
149. Continue the progressive measures taken to promote the rights of migrant workers and their health (Sri Lanka) 

ดําเนินมาตรการที่กาวหนาเพื่อสงเสริมสิทธิและสุขภาพของแรงงานตางดาวอยางตอเนื่อง (ศรีลังกา) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก รง. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• ดําเนินโครงการสงเสริมการบริหารจัดการดานแรงงานอยางเปนมาตรฐานใหกับแรงงานโยกยายถ่ินฐาน 
• อบรมใหความรูเก่ียวกับสิทธิตามกฎหมายคุมครองแรงงานแกแรงงานโยกยายถ่ินฐาน 
• จัดการประชุมเชิงปฏิบัติการสรางและพัฒนาเครือขายคุมครองแรงงานตางดาว แกแรงงานตางดาว แกนนํา 

หรือตัวแทน และองคกรที่เก่ียวของ 
• รณรงคประชาสัมพันธสิทธิหนาที่ตามกฎหมายคุมครองแรงงาน และชองทางการติดตอกับภาครัฐ พรอมทั้ง

รับและวินิจฉัยคํารอง ใหคําปรึกษาและแนะนํา ในเขตพัฒนาเศรษฐกิจพิเศษและบริเวณจุดผานแดนสําคัญ 
เพื่อใหแรงงานโยกยายถ่ินฐานไดรับสิทธิประโยชนตามกฎหมายคุมครองแรงงาน 

• แตงต้ังคณะกรรมการยกราง พ.ร.บ. แรงงานสัมพันธ และ พ.ร.บ. แรงงานวิสาหกิจสัมพันธ เพื่อสงเสริมสิทธิ
ดานแรงงานในระบบแรงงานสัมพันธของประเทศไทยและมีความสอดคลองกับมาตรฐานแรงงานสากลของ 
ILO รวมทั้งพัฒนากฎหมายเพื่อรองรับการใหสัตยาบันอนุสัญญา ILO ฉบับท่ี 87 และ 98 

2559 – 2563  

 สธ. • ใหบริการตรวจสุขภาพแรงงานตางดาวเพื่อคัดกรองผูท่ีปวยใหไดรับการรักษา และใหผูทํางานมีสภาพ
รางกายที่พรอมตอการทํางาน 

• ใหบริการดานสุขภาพที่ครบทั้ง 4 มิติ ไดแก การปองกันและควบคุมโรค การสงเสริมสุขภาพ การ
รักษาพยาบาล และการฟนฟูสมรรถภาพ 

• พัฒนาและยกระดับระบบประกันสุขภาพแกแรงงานตางดาวใหดีย่ิงขึ้น 
• พัฒนาระบบบริการที่เปนมิตรแกแรงงานตางดาว เชน จางพนักงาน/มีอาสาสมัครสาธารณสุขตางดาวชวย

ในการปฏิบัติงาน เพื่อสรางการเขาถึงบริการที่มีประสิทธิภาพ 
• ติดตามและประเมินผลการดําเนินงาน และนําขอมูลมาใชเปนขอเสนอเชิงนโยบายสําหรับการจัดระบบ

บริการที่เหมาะสมตอไป 

2559 – 2563  
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การสงเสริมและคุมครองสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง 
150. Encourage public debate on the draft Constitution (Republic of Korea) 

สนับสนุนการถกแถลงของสาธารณะเก่ียวกับรางรัฐธรรมนูญ (สาธารณรัฐเกาหลี)  
151. Ensure that the right to freedom of expression is fully respected and its exercise facilitated, including with respect to the drafting and adopting of the 

new Constitution (Czech Republic) 
ประกันใหมีการเคารพสิทธิในเสรีภาพในการแสดงออกและการอํานวยความสะดวกสําหรับการใชสิทธิ รวมทั้งในบริบทของการยกรางและการรับรองรัฐธรรมนูญฉบับใหม 
(สาธารณรัฐเช็ค)  

152. Respect fully press freedom and freedom of expression in accordance with international law (Guatemala) 
เคารพเสรีภาพของสื่อและเสรีภาพในการแสดงออกอยางเต็มที่ ตามหลักกฎหมายระหวางประเทศ (กัวเตมาลา)  

153. Further improve its human rights situation, including by ensuring civil and political rights such as freedom of expression and political activities (Japan) 
ปรับปรุงสถานการณสิทธิมนุษยชนเพิ่มเติม รวมทั้งประกันสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง เชน เสรีภาพในการแสดงออกและกิจกรรมทางการเมือง (ญี่ปุน) 

154. Enhance the rights of expression and opinion (Lebanon) 
สงเสริมสิทธิในการแสดงออกและการแสดงความคิดเห็น (เลบานอน)  

155. Fully respect freedom of press and expression (Republic of Korea) 
เคารพเสรีภาพของสื่อและเสรีภาพในการแสดงออกอยางเต็มที่ (สาธารณรัฐเกาหลี)  

156. Bring national legislation on freedom of expression in compliance with international law (Albania) 
ดําเนินการปรับใหกฎหมายภายในประเทศเก่ียวกับเสรีภาพในการแสดงออกสอดคลองกับกฎหมายระหวางประเทศ (แอลเบเนีย)  

157. Adopt rules and programmes to ensure freedom of expression and opinion (Chile) 
จัดทํากฎเกณฑและแผนงานเพื่อประกันเสรีภาพในการแสดงออกและการแสดงความคิดเห็น (ชิลี) 

158. Ensure the protection of freedom of opinion and expression (France) 
ประกันใหมีการคุมครองเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการแสดงออก (ฝรั่งเศส)  

159. Guarantee the rights to freedom of expression and assembly and ensure an inclusive debate among all stakeholders with regard to the upcoming 
referendum and the enactment of a new constitution (Austria) 
รับรองเสรีภาพในการแสดงออกและการชุมนุม และประกันใหมีการถกแถลงตอกระบวนการประชามติและการรับรองรัฐธรรมนูญฉบับใหมท่ีเปดใหผูมีสวนไดสวนเสีย 
ทุกฝายมีสวนรวม (ออสเตรีย)  

160. Take measures to ensure the rights of peaceful assembly, freedom of expression and freedom of assembly, especially in the context of peaceful 
protests (Costa Rica) 
ดําเนินมาตรการเพื่อประกันสิทธิในการชุมนุมโดยสงบ เสรีภาพในการแสดงออก และเสรีภาพในการชุมนุม โดยเฉพาะอยางย่ิงในบริบทของการประทวงโดยสงบ 
(คอสตาริกา)  

161. Invigorate measures to safeguard the freedoms of press, speech, and broad participation from various sectors in political and public life (Colombia) 
เสริมสรางมาตรการเพื่อคุมครองเสรีภาพของสื่อ คําพูด และการมีสวนรวมอยางกวางขวางของภาคสวนตางๆ ทั้งในกิจกรรมทางการเมืองและสาธารณะ (โคลอมเบีย) 
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หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก สตช. • จัดทําคูมือเก่ียวกับ พ.ร.บ. การชุมนุมสาธารณะ เพื่อใหเจาหนาท่ีตํารวจเขาใจอํานาจหนาที่ในการดูแล
ความสงบเรียบรอยของประชาชนในการใชเสรีภาพในการแสดงออกและการชุมนุม รวมทั้งสรางความรู
ความเขาใจเรื่องสิทธิในการชุมนุมใหแกประชาชน 

• จัดการอบรมเจาหนาที่ตํารวจในการปฏิบัติงานดานการจัดการกับการชุมนุมและฝูงชน โดยรวมมือกับ
องคกรตางๆ (อาทิ OHCHR) 

2559 

 ทุกหนวยงาน • จัดเวทีหารือ/เวทีสาธารณะอยางสม่ําเสมอเพื่อสงเสริมการแสดงความคิดเห็นตอประเด็นตางๆ อยาง
สรางสรรค (เชน เปาหมายการพัฒนาท่ีย่ังยืนซึ่งรวมถึงเปาหมายดานสิทธิมนุษยชน) โดยดําเนินการทั้งใน
สวนกลาง สวนภูมิภาค และสวนทองถ่ิน  

• สงเสริมการมีสวนรวมของภาคประชาสังคมในการดําเนินการตางๆ ของหนวยงาน 

2559 – 2563  

 กต. / ยธ. • ศึกษาแนวปฏิบัติท่ีดี/ กฎหมายของประเทศอ่ืนๆ เก่ียวกับการสงเสริมเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น เพื่อ
นํามาปรับใชกับบริบทของประเทศไทย 

2559 – 2563  

 
 
กระบวนการยุติธรรม 

162. Review the imposition of death penalty for offences related to drug trafficking (Slovenia) 
ทบทวนการใชโทษประหารชีวิตในฐานความผิดดานยาเสพติด (สโลวีเนีย)  

163. Reconsider the abolition of the death penalty as a sentence for various crimes (Ecuador) 
พิจารณาการยกเลิกการใชโทษประหารชีวิตในฐานความผิดตางๆ (เอกวาดอร)  

164. Take steps towards abolishing the death penalty (Georgia) 
ดําเนินการเปนขั้นตอนเพื่อยกเลิกโทษประหารชีวิต (จอรเจีย)  

165. Take measures to abolish the death penalty (Madagascar); Take measures aimed at abolishing the death penalty (Togo); Take concrete steps 
towards abolishing the death penalty (Brazil) 
ดําเนินมาตรการเพื่อยกเลิกโทษประหารชีวิต (มาดากัสการ); ดําเนินมาตรการเพื่อมุงสูการยกเลิกโทษประหารชีวิต (โตโก); ดําเนินการเปนขั้นตอนอยางเปนรูปธรรม
เพื่อยกเลิกโทษประหารชีวิต (บราซิล) 

166. Commute the death sentences with a view to abolishing the death penalty (France) 
ลดระดับการใชโทษประหารชีวิตเพื่อที่จะยกเลิกโทษประหารชีวิตตอไป (ฝรั่งเศส) 
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หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
  

• จัดประชุมผูเชี่ยวชาญและหนวยงานที่เก่ียวของเพื่อทบทวนฐานความผิดท่ีมีโทษประหารชีวิต เชน ความผิด
เก่ียวกับยาเสพติด 

• เสนอความเห็นตอ ครม. พิจารณายกเลิกโทษประหารชีวิตในฐานความผิดบางฐาน 

2560 – 2561 
 

2562 – 2563  
หนวยงานรอง ป.ป.ช. • พิจารณาประเด็นการยกเลิกโทษประหารชีวิตประกอบการยกราง พ.ร.บ. ประกอบรัฐธรรมนูญวาดวย               

การปองกันและปราบปรามการทุจริต  
2559 – 2560 

 
167. Raise the age of criminal responsibility to 12 or above (Sierra Leone) 

เพิ่มอายุขั้นตํ่าของการรับผิดทางอาญาใหเปน 12 ป หรือมากกวานั้น (เซียรราลีโอน)  
168. Increase the minimum age of criminal responsibility in line with internationally accepted norms, and ensure that children who are deprived of their 

liberty are separated from adult prisoners (Uruguay) 
เพิ่มอายุขั้นตํ่าของการรับผิดทางอาญาใหสอดคลองกับมาตรฐานที่ไดรับการยอมรับระหวางประเทศ และประกันใหมีการแยกเด็กที่ถูกจํากัดเสรีภาพออกจากผูตองขัง
ที่เปนผูใหญ (อุรุกวัย)  

169. Raise the minimum age of criminal responsibility (Chile) 
เพิ่มอายุขั้นตํ่าของการรับผิดทางอาญา (ชิลี) 

170. Bring the age of criminal responsibility of minors to 12 years (France) 
ปรับอายุขั้นตํ่าของการรับผิดทางอาญาของผูเยาวใหเปน 12 ป (ฝรั่งเศส)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมกิจการเด็กฯ 

(พม.) 
• พิจารณาดําเนินการเพื่อใหมีการแกไขปรับปรุงกฎหมาย อาทิ พ.ร.บ. วิธีเก่ียวกับการกักขังตามประมวล

กฎหมายอาญา (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2559  รางแกไขเพิ่มเติมประมวลกฎหมายอาญา (ฉบับท่ี ...) พ.ศ. ... (เพิ่ม
เกณฑอายุขั้นตํ่ากรณีเด็กกระทําความผิดทางอาญา) 

2559 – 2563 

 ยธ.  • เสนอเรื่องการแกไขปรับปรุงกฎหมายใหสํานักงานกิจการยุติธรรมศึกษารายละเอียด วิเคราะหผลกระทบ 
รวมทั้งเตรียมความพรอมดานอ่ืนๆ กอนเสนอใหคณะกรรมการพัฒนาการบริหารงานยุติธรรมแหงชาติ
พิจารณาตอไป 

• พิจารณาและเสนอแกไขกฎหมายเพื่อเพิ่มอายุขั้นตํ่าของการรับผิดทางอาญาใหสอดคลองกับมาตรฐานท่ี
ไดรับการยอมรับระหวางประเทศ 

2559 – 2563   

 กรมพินิจและ
คุมครองเด็กและ

เยาวชน 
(ยธ.) 

• รวมวางแนวทางกับกรมกิจการเด็กและเยาวชนในการปฏิบัติตอเด็กที่ตองหาวากระทําการอันกฎหมาย
บัญญัติวาเปนความผิดและอายุยังไมถึงเกณฑตองโทษทางอาญา 
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171. Address harsh living conditions in immigration detention centres (India) 

แกปญหาสภาพความเปนอยูที่ยากลําบากในหองกักตรวจคนเขาเมือง (อินเดีย) 
172. Establish a policy that allows to decrease the high levels of overcrowding conditions in detention centres (Paraguay) 

จัดทํานโยบายเพื่อลดสภาพความแออัดของหองกัก (ปารากวัย)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สตม. • ปฏิบัติตอเด็กและสตรีในกระบวนการยุติธรรมอยางเหมาะสม สรางหลักประกันใหมีการแยกเด็กทีกระทํา

ผิดออกจากผูตองขังที่เปนผูใหญ และศึกษาความเปนไปไดในการไมกักตัวเด็กท่ีติดตามมารดาโยกยายถ่ิน
ฐานแบบไมปกติในระหวางรอการสงกลับ 

• สรางหองกักตรวจคนเขาเมืองแหงใหม บริเวณคลอง 5 จังหวัดปทุมธานี รวมทั้งพิจารณาสถานที่อ่ืนที่
เหมาะสม (เชน หองกักสันติบาล) เพิ่มเติมเพื่อลดปญหาความแออัด 

• เผยแพรความเขาใจดานสิทธิมนุษยชนใหบุคลากรในหนวยงานที่เก่ียวของ 

2560 – 2563 

 
การอํานวยความยุติธรรม 

173. Promptly investigate and prosecute all allegations of torture and extrajudicial killings (New Zealand) 
สอบสวนและดําเนินคดีขอกลาวหาดานการทรมานและการสังหารนอกกระบวนการยุติธรรมทั้งหมดโดยพลัน (นิวซีแลนด)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก สตช. • จัดทําสถิติการทรมานและบังคับใหบุคคลสูญหาย ตามราง พ.ร.บ. ปองกันและปราบปรามการทรมานและ

การกระทําใหบุคคลสูญหาย พ.ศ. ...  
• เขารวมเปนคณะทํางานอนุวัติการกฎหมายใหเปนไปตามอนุสัญญาตอตานการทรมานฯ 
• เรงสอบสวนและดําเนินคดีตอผูกระทําผิด  
• การพัฒนาระบบสารสนเทศอาชญากรรมตํารวจ เพื่อใหหนวยงานที่มีอํานาจในการสืบสวนสอบสวน

สามารถบันทึกจัดเก็บและเรียกใชขอมูลจากฐานขอมูลกลางเดียวกัน และสามารถประสานงานแลกเปลี่ยน
ขอมูลระหวางหนวยงาน รวมถึงติดตามผลไดอยางรวดเร็ว  

2559 – 2563  

 อส. • เขารวมการชันสูตรพลิกศพ ย่ืนคํารองขอไตสวนตอศาล และรวมทําสํานวนการสอบสวน สําหรับกรณีที่
สงสัยวาอาจเขาขายการสังหารนอกกระบวนยุติธรรม  

• เพิ่มประสิทธิภาพของมาตรการเรงรัดการทําสํานวนและการสั่งคดีของพนักงานอัยการ  

2559 – 2563  

หนวยงานรอง ศอ.บต. • ดําเนินการอํานวยความเปนธรรมในการสอบสวนขอเท็จจริง โดยการต้ังคณะกรรมการสอบสวนขอเท็จจริง 
ซึ่งมีองคประกอบจากหนวยงานของรัฐ ภาคประชาสังคม ผูนําศาสนาในพื้นท่ี รวมทั้งผูมีสวนไดสวนเสีย 

2559 – 2563  
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• สนับสนุนการจัดซื้อเครื่อง CT Scan (แผนการตรวจโดยคอมพิวเตอร) เพื่อใชในการชันสูตรพลิกศพ  2560  
 กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• ติดตามการดําเนินคดีทรมานตามกลไกท่ีกําหนดไวในราง พ.ร.บ. ปองกันและปราบปรามการทรมานและ

การกระทําใหบุคคลสูญหาย พ.ศ. ... 
• จัดฝกอบรมเก่ียวกับราง พ.ร.บ. ปองกันและปราบปรามการทรมานและการกระทําใหบุคคลสูญหาย พ.ศ. 

... ใหกับเจาหนาท่ีที่เก่ียวของ 

2560 – 2563  
 

2560 – 2563  

 
174. Make efforts to address the issue of enforced disappearance, such as ensuring accountability (Republic of Korea) 

พยายามแกไขปญหาการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ เชน การมีหลักประกันเรื่องความรับผิด (สาธารณรัฐเกาหลี)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• ดูขอ 14 – 17, 22 – 29 และ 173  

 
175. Ensure that human rights defenders in Thailand are treated in accordance with the UN General Assembly Declaration on Human Rights Defenders  

(New Zealand) 
ประกันวานักปกปองสิทธิมนุษยชนไดรับการปฏิบัติโดยสอดคลองกับปฏิญญาสมัชชาสหประชาชาติวาดวยนักปกปองสิทธิมนุษยชน (นิวซีแลนด) 
 

176. Protect the human rights defenders and investigate any reported cases of intimidation, harassment and attacks against them (Luxembourg) 
คุมครองนักปกปองสิทธิมนุษยชนและสอบสวนคดีการขมขู การคุกคาม และการทํารายบุคคลเหลานี้ (ลักเซมเบิรก)  

177. Stop all forms of harassment and intimidation of human rights defenders and effectively implement measures aimed at preventing violence and 
crimes against them (Czech Republic) 
หยุดการคุกคามและการขมขูนักปกปองสิทธิมนุษยชนในทุกรูปแบบ และจัดทํามาตรการท่ีมีประสิทธิภาพเพื่อปองกันความรุนแรงและการกออาชญากรรมตอบุคคล
เหลาน้ี (สาธารณรัฐเช็ค)  

178. Investigate and ensure justice to all reported cases of intimidation, harassment and attacks of human rights defenders and journalists (Botswana) 
สอบสวนและอํานวยความยุติธรรมในกรณีการขมขู การคุกคาม และการทํารายนักปกปองสิทธิมนุษยชนและผูสื่อขาว (บอสวานา)  

179. That all alleged attacks on human rights defenders are promptly and thoroughly investigated, and that perpetrators are held accountable (Norway) 
ประกันใหมีการสอบสวนขอกลาวหาการทํารายนักปกปองสิทธิมนุษยชนโดยพลันและอยางถ่ีถวน และนําผูกระทําผิดมาลงโทษ (นอรเวย)   

180. Ensure that the rights of the human rights defenders are properly respected and perpetrators are brought to justice (Romania) 
ประกันใหมีการเคารพสิทธิของนักปกปองสิทธิมนุษยชน และนําผูกระทําผิดมาลงโทษตามกระบวนการยุติธรรม (โรมาเนีย)  
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หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• จัดประชุมหนวยงานท่ีเก่ียวของทั้งภาครัฐ ภาคประชาสังคม และนักวิชาการเพื่อพิจารณามาตรการคุมครอง

นักปกปองสิทธิมนุษยชนที่มีความเหมาะสมกับบริบทของประเทศไทย 
• ยกรางมาตรการคุมครองนักปกปองสิทธิมนุษยชน 
• ผลักดันมาตรการคุมครองนักปกปองสิทธิมนุษยชนใหมีผลบังคับใชตามกฎหมาย 
• จัดการประชุมเพื่อเผยแพรความรูเก่ียวกับมาตรการคุมครองนักปกปองสิทธิมนุษยชนใหแกเจาหนาที่บังคับ

ใชกฎหมายและหนวยงานอ่ืนๆ ที่เก่ียวของ 
• ผลักดันใหมีการกําหนดมาตรการคุมครองนักปกปองสิทธิมนุษยชนในแผนสิทธิมนุษยชนแหงชาติ ฉบับที่ 4 

2559 – 2560  
 

2560 
2561 – 2562 
2562 – 2563  
2561 – 2563  

 สตช. • กําชับหนวยปฏิบัติใหดําเนินการเก่ียวกับมาตรการเพื่อปองกันการงดเวนโทษแกผูกระทําผิด รวมทั้งหาก
ไดรับการแจงหรือรองขอ รีบดําเนินการตรวจสอบและสงเจาหนาที่เขาคุมครองความปลอดภัยใหแกนักปกปอง
สิทธิมนุษยชน ในระหวางการปฏิบัติภารกิจเก่ียวกับการตรวจสอบการละเมิดสิทธิมนุษยชนในพื้นที่รับผิดชอบ  

• การสอบสวน ดูขอ 173 

 

 อส. • จัดสรรบุคลากรที่มีความรูความเชี่ยวชาญดานสิทธิมนุษยชนเพื่อรับผิดชอบดูแลคดีใหเปนไปตามหลักสิทธิ
มนุษยชน โดยมุงเนนความอิสระและความเปนกลาง 

• วางแนวนโยบายใหดูแลการสืบสวนสอบสวนเปนไปดวยความรวดเร็วสอดรับกับนโยบายของรัฐบาล 

 

 
181. Ensure that impartial, independent and transparent investigations into all allegations of human rights violations by security forces are conducted,  

in particular in the South of the country, and that those responsible are brought to justice (Switzerland) 
ประกันใหมีการดําเนินการสอบสวนขอกลาวหาการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่กระทําโดยเจาหนาท่ีความมั่นคง อยางเปนกลาง อิสระ และโปรงใส โดยเฉพาะอยางย่ิงใน
ภาคใตของประเทศ และนําผูกระทําผิดมาลงโทษ (สวิตเซอรแลนด)  

182. Create an independent body to investigate all torture allegations, including in Thailand’s Deep South, and bring perpetrators to justice (Canada) 
จัดต้ังหนวยงานอิสระเพื่อตรวจสอบขอกลาวหาการทรมานท้ังหมด ซึ่งรวมถึงในจังหวัดชายแดนภาคใต และนําผูกระทําผิดมาลงโทษตามกระบวนการยุติธรรม (แคนาดา) 

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก สตช. • การสอบสวน ดูขอ 173  
• จัดทําฐานขอมูลคดีและผลกระทบจากสถานการณความรุนแรงในลักษณะบูรณาการ เพื่อประโยชนใน 

การทบทวนการดําเนินคดี และการชวยเหลือเยียวยา 
• สงเสริมการมีสวนรวมของประชาชนในจังหวัดชายแดนภาคใตอยางตอเนื่องเพื่อแกไขสถานการณความไม

สงบ เชน การใชแนวทางกระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท และตํารวจชุมชน (Community Policing)  

2559 – 2563  

 กอ.รมน. • ฝกอบรมและใหความรูเจาหนาท่ีที่เก่ียวของเก่ียวกับการดําเนินการสอบปากคํา การควบคุมตัว และ 
การอํานวยความสะดวกแกผูตองหาหรือผูตองสงสัยในคดีกอความไมสงบ ใหเปนไปตามสิทธิของผูตองหา

2559 – 2563  
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หรือผูตองสงสัย ตามที่ รธน. และกฎหมายกําหนดไว  
 ศอ.บต. • ดําเนินการอํานวยความเปนธรรมในการสอบสวนขอเท็จจริง โดยการต้ังคณะทํางานติดตามขอกลาวหา ซึ่ง

มีองคประกอบจากหนวยงานของรัฐ ภาคประชาสังคม ผูนําศาสนาในพื้นที่ รวมทั้งผูมีสวนไดสวนเสีย  
• จัดทําฐานขอมูลการชวยเหลือเยียวยาผูไดรับความเสียหายและผูไดรับผลกระทบจากการกระทําของเจาหนาท่ี

รัฐอันสืบเนื่องมาจากเหตุการณความไมสงบในจังหวัดชายแดนภาคใต รวมท้ังดําเนินการชดเชยเยียวยา 
• สงเสริมการมีสวนรวมของประชาชนในจังหวัดชายแดนภาคใต โดยผานศูนยอํานวยความเปนธรรม 

ภาคประชาชนระดับตําบล (Keadilan Center)  

2559 – 2563  

 ยธ.  • สงเสริมการใหความรูดานสิทธิ เสรีภาพ และสิทธิมนุษยชน แกเจาหนาท่ีบังคับใชกฎหมาย รวมถึงเจาหนาที่
ที่ปฏิบัติงานในจังหวัดชายแดนภาคใต  

• ใหความรวมมือกับ กสม. ในการตรวจสอบขอกลาวหาการทรมาน เชน การใหเขาตรวจเย่ียมเรือนจําและ
หองกักตางๆ 

2559 – 2563  

 DSI (ยธ.) • ดูขอ 29  
 
 
 

183. Condemn and investigate all violence against journalists, inform UNESCO of the actions taken to prevent the killing of journalists and notify 
UNESCO of judicial inquiries conducted (Netherlands) 
ประณามและสอบสวนความรุนแรงตอผูสื่อขาว แจงองคการยูเนสโกเก่ียวกับผลการดําเนินการเพื่อปองกันการสังหารผูสื่อขาว รวมท้ังรายงานผลการพิจารณาคดี
ใหแกองคการยูเนสโก (เนเธอรแลนด)  

184. Inform UNESCO on the actions taken to prevent the impunity of the perpetrators of the killings of journalists, and notify UNESCO of the status of 
the judicial inquiries conducted (Austria) 
แจงองคการยูเนสโกเก่ียวกับการดําเนินการเพื่อปองกันการลอยนวลของผูกระทําผิดในคดีสังหารผูสื่อขาว และรายงานองคการยูเนสโกสถานะของการพิจารณาคดี 
(ออสเตรีย)  

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก สตช. • พยายามผลักดันใหเกิดความคืบหนาของคดีและรายงานพัฒนาการอยางตอเนื่อง 2559-2563 
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185. In line with the rules 83-85 of the UN Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners, “the Nelson Mandela rules”, to create an external, 
independent inspection body that has access to all categories of prisoners in all places of detention that are under the Ministry of Justice (United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland) 
ดําเนินการตามขอ 83 – 85 ของมาตรฐานขั้นตํ่าแหงสหประชาชาติวาดวยการปฏิบัติตอผูตองขัง หรือ “ขอกําหนดแมนเดลา” ซึ่งกําหนดใหจัดต้ังหนวยตรวจสอบ
ภายนอกที่เปนอิสระที่สามารถเขาถึงผูตองขังทุกประเภทในเรือนจําทุกแหงที่อยูภายใตการกํากับดูแลของกระทรวงยุติธรรม (สหราชอาณาจักร) 

 
หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 

หนวยงานหลัก กรมราชทัณฑ 
(ยธ.) 

• ใหความรวมมือกับองคกรอิสระ เชน กสม. และผูตรวจการแผนดิน ในการดําเนินการตรวจเย่ียมเรือนจําเชิง
กัลยาณมิตร หรือตรวจสอบกรณีไดรับขอรองเรียนจากผูตองขัง 

2559 – 2563  

หนวยงานรอง กรมคุมครองสิทธิฯ 
(ยธ.) 

• เตรียมการจัดต้ังและสนับสนุนการทําหนาท่ีเปนกลไกระดับชาติเพื่อปองกันการทรมาน (National 
Preventive Mechanism – NPM) ของ กสม. ภายหลังการเขาเปนภาคีพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญา
ตอตานการทรมานฯ 

2561 – 2563  

 
ความรวมมือกับประชาคมระหวางประเทศ 

186. Continue its active engagement with the human rights mechanisms of UN for the promotion and protection of human rights (Azerbaijan) 
คงความรวมมืออยางแข็งขันกับกลไกดานสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ เพื่อสงเสริมและคุมครองสิทธิมนุษยชน (อาเซอรไบจาน)  
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กต. • กระชับความรวมมือกับกลไกดานสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ เชน OHCHR กลไกพิเศษของคณะ

มนตรีสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติ และ Treaty bodies เชน การสรางความตระหนักรูเก่ียวกับดาน 
สิทธิมนุษยชนและพันธกรณีภายใตอนุสัญญาฉบับตางๆ ใหแกหนวยงานและภาคสวนที่เก่ียวของ/  
การพัฒนาศักยภาพในการปฏิบัติตามพันธกรณี เชน การจัดทํารายงานตอคณะกรรมการประจําอนุสัญญาฯ 
และการปฏิบัติตามขอเสนอแนะที่ไดรับ 

2559 – 2563  

 
การติดตามผลของกระบวนการ Universal Periodic Review 

187. Engage civil society in the follow-up implementation process of the UPR recommendations (Poland) 
ใหภาคประชาสังคมมีสวนรวมในกระบวนการติดตามการปฏิบัติตามขอเสนอแนะของกระบวนการ UPR (โปแลนด) 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.)/  กต. 
• จัดการประชุมเพื่อเผยแพรผลการนําเสนอรายงานของไทยตามกลไก UPR รอบที่ 2 เพื่อใหภาคประชา

สังคมรับทราบ 
2559 
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• จัดการประชุมระดับภูมิภาคท่ัวประเทศเพื่อเผยแพรผลการนําเสนอรายงานของไทยตามกลไก UPR รอบที่ 
2  

• จัดการหารือรวมกับภาคประชาสังคมเปนประจําทุกป เพื่อรวมกันติดตามความคืบหนาของการปฏิบัติตาม
ขอเสนอแนะที่ไดรับจากกลไก UPR รอบที่ 2 และคํามั่นโดยสมัครใจ 

2560 – 2561   
2559 – 2563  

 กต. 
 

• จัดพิมพเอกสารที่เก่ียวของกับการนําเสนอรายงานของไทย และแผนการปฏิบัติตามขอเสนอแนะ เพื่อ
เผยแพรใหทุกภาคสวน รวมทั้งภาคประชาสังคม  

2559 – 2560  

 
คํามั่นโดยสมัครใจ  

Thailand will:  
ประเทศไทยจะ 
 

1. become party to ICPPED, ICCPR-OP1, OP-CAT, Marrakesh Treaty, ILO Convention No. 188, and study the possibility to become party to ICRMW. 
ไทยจะเขาเปนภาคีอนุสัญญาวาดวยการคุมครองบุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ พิธีสารเลือกรับฉบับท่ี 1 ของกติการะหวางประเทศวาดวย 
สิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาวาดวยการตอตานการทรมาน และการประติบัติหรือการลงโทษอ่ืน ที่โหดราย ไรมนุษยธรรม  
หรือที่ยํ่ายีศักด์ิศรี สนธิสัญญามารราเคช และอนุสัญญาองคการแรงงานระหวางประเทศ (ILO) ฉบับที่ 188 วาดวยการทํางานในภาคการประมง และจะศึกษา 
ความเปนไปไดของการเขาเปนภาคีอนุสัญญาวาดวยการคุมครองสิทธิของแรงงานโยกยายถ่ินฐานและสมาชิกครอบครัว 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• ICPPED ดูขอ 14-17  
• ICCPR-OP1 ดูขอ 6 
• OP-CAT ดูขอ 7-11 

2562 
2562 
2562 

 รง.  • อนุสัญญา ILO ฉบับที่ 188 ดูขอ 20  
 หนวยงานที่

เก่ียวของ 
• ICRMW ดูขอ 12-13  

 กรมสงเสริมและ
พัฒนาคุณภาพ
ชีวิตคนพิการ 

(พม.)  

• รวมกับ พณ. ในการดําเนินการเพื่อเขาเปนภาคีสนธิสัญญามารราเคช  
o จัดเวทีรับฟงความคิดเห็นจากผูเก่ียวของกับการแกไข พ.ร.บ. ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 (ในสวนท่ีแกไข

ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์สําหรับคนพิการ)  
o พณ. ดําเนินการปรับปรุงแกไข พ.ร.บ. ดังกลาว และนําเสนอตอคณะกรรมการพัฒนากฎหมายวาดวย

ลิขสิทธิ์ และ ครม.  
o ดําเนินการเขาเปนภาคีสนธิสัญญาเมื่อมีการแกไขกฎหมายใหสอดคลองกับสนธิสัญญาเรียบรอยแลว 

2559 – 2561  
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2. take steps towards revising legislations to be in line with our international human rights obligations and recommendations by treaty bodies, namely,  
ไทยจะปรับปรุงกฎหมายใหสอดคลองกับตราสารระหวางประเทศดานสิทธิมนุษยชน และขอเสนอแนะของคณะกรรมการประจําอนุสัญญา เชน 
• the Criminal Code, to increase the minimum age of criminal responsibility to 12 years of age, 

ประมวลกฎหมายอาญา (ในสวนของการเพิ่มอายุขั้นตํ่าของการรับผิดทางอาญาใหเปนอยางนอย 12 ป)  
• the Civil and Commercial Code regarding the restrictions for certain persons with disabilities to enter into marriage, 

ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย (เรื่องการหามการสมรสสําหรับคนพิการบางประเภท)  
• Penitentiary Act 1936, 

พ.ร.บ. ราชทัณฑ พ.ศ. 2479 
• Section 17 of Gender Equality Act 2015, 

มาตรา 17 ของ พ.ร.บ. ความเทาเทียมระหวางเพศ พ.ศ. 2558  
• Section 15 of the Persons with Disabilities Empowerment Act 2007  

มาตรา 15 ของ พ.ร.บ. สงเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ พ.ศ. 2550 
 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมกิจการเด็กฯ 

(พม.)/ ยธ. 
• การเพิ่มอายุขั้นตํ่าของการรับผิดทางอาญา ดูขอ 167-170  

 กรมราชทัณฑ 
(ยธ.) 

• พ.ร.บ. ราชทัณฑ ดูขอ 34-35  

 กรมกิจการสตรีฯ 
(พม.) 

• พ.ร.บ. ความเทาเทียมระหวางเพศ ดูขอ 127 – 128   

 กรมสงเสริมและ
พัฒนาคุณภาพ
ชีวิตคนพิการ 

(พม.) 

• ดําเนินการปรับปรุงแกไข ม. 15 ของ พ.ร.บ. สงเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ พ.ศ. 2550 ให
สอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยสิทธิคนพิการ  

• จัดเวทีสาธารณะเพื่อรับฟงและรวบรวมขอคิดเห็นเก่ียวกับการปรับปรุงแกไขประมวลกฎหมายแพงและ
พาณิชย (เรื่องการหามการสมรสสําหรับคนพิการบางประเภท) และรวมกับหนวยงานที่เก่ียวของแกไข
กฎหมายดังกลาว 

2559 – 2563  
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3. submit a midterm update on the implementation of the accepted recommendations. 
ไทยจะจัดทํารายงานระยะกลางรอบ (midterm update) เพื่อรายงานการปฏิบัติตามขอเสนอแนะท่ีไดรับ 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กต. • จัดการประชุมคณะกรรมการกํากับดูแลการจัดทํารายงานประเทศและติดตามการปฏิบัติตามขอเสนอแนะ

ภายใตกลไก UPR ของคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติ อยางสม่ําเสมอ เพื่อติดตามความ
คืบหนาของการปฏิบัติตามขอเสนอแนะและคํามั่นโดยสมัครใจจากหนวยงานท่ีเก่ียวของ 

• รวบรวมขอมูลการดําเนินการจากหนวยงานท่ีเก่ียวของเพื่อจัดทํารายงานระยะกลางรอบ 

2559 – 2561  
 

 
2561 

หนวยงานรอง กรมคุมครองสิทธิฯ 
(ยธ.) 

• จัดเวทีในภูมิภาคตางๆ เพื่อติดตามการปฏิบัติตามขอเสนอแนะและคํามั่นโดยสมัครใจจากหนวยงานใน
ภูมิภาค 

• จัดเวทีหารือกับภาคประชาสังคมอยางสม่ําเสมอเพื่อรวมกันติดตามและประเมินความคืบหนาของ 
การปฏิบัติตามขอเสนอแนะและคํามั่นโดยสมัครใจของหนวยงานภาครัฐ 

2559 – 2563 

 
4. continue to promote human rights education and raise public awareness.  

ไทยจะสงเสริมสิทธิมนุษยชนศึกษาและการสรางความตระหนักรูดานสิทธิมนุษยชน 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ  

(ยธ.) กต. พม. ศธ. 
• ดูขอ 53 2559 – 2563 

 
5. promote human rights principles and practices in the business sector.  

ไทยจะสงเสริมหลักการสิทธิมนุษยชนในภาคธุรกิจ 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.) 
• ดูขอ 48 2559 – 2563 

หนวยงานรอง กต. • ดูขอ 48 2559 – 2563 
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6. promote cooperation with civil society and the international community in the follow-up of the implementation of the National Human Rights Plan 
and recommendations from the UPR. 
ไทยจะสงเสริมความรวมมือระหวางหนวยงานภาครัฐกับภาคประชาสังคม และความรวมมือกับประชาคมระหวางประเทศในการติดตาม (follow-up) การปฏิบัติตาม
แผนสิทธิมนุษยชนแหงชาติ และขอเสนอแนะที่ไดรับจากกระบวนการ UPR   
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กรมคุมครองสิทธิฯ 

(ยธ.)/ กต. 
• ดูขอ 187 2559 – 2563 

 
7. reaffirm our standing invitation to all special procedures of the Human Rights Council. 

ไทยยืนยันการประกาศให Standing Invitation ตอกลไกพิเศษของคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติ 
 

หนวยงานท่ีเกี่ยวของ กิจกรรม กรอบเวลาดําเนินการ 
หนวยงานหลัก กต. และหนวยงาน

ที่เก่ียวของ 
• รวมกันพิจารณาและตอบรับ/เชิญใหผูเสนอรายงานพิเศษเยือนประเทศ   

 
* * * * * 

 
 


